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Âsunciôn, Febrero 23 de 1903. 

Senor Présidente del Superior Tribunal 
de Justicia. 



Tengo el honor de poner en manos 
de V. E. un proyecto de Instrucciones 
a las que los Jueces de Paz deben 
ajustar sus actos en la instrucciôn de 
los sumarios por los delitos y crîmenes 
que se cometan en sus respectivos de- 
partamentos. 

Con las Instrucciones van los forrau- 
larios correspondientes â los autos y 
principales diligencias, â efecto de que 
esos funcionarios se expidan con mas 
facilidad en su cometido. 

El objeto que me propongo al elevar 
â V. E. ese modesto trabajo, es, que, si 
merece la aprobaciôn del Superior Tri- 
bunal, pueda ser de alguna utilidad â 
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la Administraciôn de Justicia, â la que 
tengo el honor de pertenecer desde el 
afio 1887. 

No tengo, ni mucho menos, la preten- 
siôn de haber hecho un trabajo com- 
pleto; pero si la de haber reunido en 
muy pocos capitules las mas importantes 
disposiciones de la ley de procedimîen- 
tes en materia pénal, referentes â la 
indagaciôn sumaria, las que casi nunca 
son observadas por la mayorîa de los 
Jueces de Paz de los departamentos de 
la Repûblica, como he tenido ocasiôn 
de comprobarlo en la época en que 
tuve el honor de desempenar une de 
los Juzgados de 1^* Instancia en le 
Crîminal. 

Si los Jueces de Paz observan extricta- 
mente las Instrucciones, indudablemente 
que los sumarios se han de instruir con 
mas proligidad y consiguientemente 
con mayor éxito que hasta hoy, por le 
que, algo habremos adelantado en el 
patriôtico esfuerzo de contener siquiera 
el desarrollo de la criminalidad, que des- 
graciadamente va tomando en nuestro 
pais proporciones alarmantes y que 
dan lugar â muy desalentadoras re- 
flexiones para el porvenir. 

Si en el sentîdo expuesto consiguiera 
algo que pudiera constituir un bénéficie 
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prâctico para la Administracîôn de Jus- 
ticîa, se habrâ colmado un constante 
anhelo mîo: el contribuir en la mèdîda 
de mis escasas fuerzas a hacer prâctica 
la suprema aspiraciôn del pueblo para- 
guayo y que constituye el fin primordial 
contenido en el hermoso preâmbulo de 
nuestra Constituciôn Polîtica: la Justi- 
cia. Esta sera, Excmo. Senor, la ûnica 
recompensa con la que me consideraré 
muy honrada 

Aprovecho la oportunidad para réité- 
rer â V. E. la expresiôn de mi mâs 
alta consideraciôn y respeto. 

José W, Bénites. 



Acordada N."" 7 

En la Asunciôn, Capital de la Re 
pûblica del Paraguay, â veinte y uno 
de Marzo de mil novecientos très, 
reunidos en su sala de acuerdos los 
raiembros del Superior Tribunal de 
Justicia, don Juan Cancio Flécha, doc- 
tor Emilio Faraldo y doctor Emeterio 
Gonzalez, bajo la presidencia del pri- 
mero, por an te mî el autorizante, dî- 
jeron : 
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Que en el interés de la buena ad- 
ministraciôn de la justicia nacional en 
materia criminal, ha presentado â la 
Câmara de Justicia el vocal de la Su- 
perior Câmara de Apelaciôn en lo Co- 
mercial y Criminal, don José W. Bénites, 
un estudio relativo â la forma en que 
deben iniciarse y proseguirse los suma- 
rios ante los Juzgados de Paz; 

Que este estudio contiene juiciosas ad- 
vertencias, înstrucciones y formulas rela- 
tivas al modo como debe hacerse la in- 
dagaciôn sumaria, con indicacion de las 
concordancias con el Côdigo de Procedi- 
mientos en materia pénal; 

Por tanto, el Superior Tribunal de Jus- 
ticia, consultando el buen servicio de la 
justicia en lo criminal y de conformidad 
con la facultad que le confiere el artîculo 
88 de la Ley Orgânica— 

ACUERDA: 

Artîculo 1.® — Apruébase y adôptase 
como reglamento el estudio intitulado 
«Instrucciones y formularios para la in- 
dagaciôn sumaria ante los Juzgados de 
Paz», presentado por el Vocal de la Su- 
perior Câmara de Apelaciôn en lo Co- 
mercial y Criminal, don José W. Bénites. 

Art. 2.® — Dicho reglamento régira des- 
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de los seseiita dias de su publicaciôn. 

Art. 3.° ~ A los efectos coiisiguîentes, 
requiérase del P. E. la ediciôn del nu- 
méro suficiente de ejemplares para ser 
distribuîdos a quienes corresponda. 

Art. 4.^ — Agradézcase al autor en la 
forma acordada y publiquese en el «Dia 
rîo Oficial». 

Con lo que terminé el acto, firmando 
S. S. E. E., por ante mî, de que doy fé. 

Juan Cancio Flécha 
E. Faraldo EmetP Gonzalez 

Ante mî: 

Feliciano Orué 

Secretario 



Asunciôn, Marzo 23 de 1903. 

Ciudadano Vocal de la Superior Cd- 
mara de Apelaciôn en lo Comercial 
y Criminal, don José W. Bénites 

Por disposiciôn de fecha 21 del co- 
rriente, el Superior Tribunal de Justicia, 
que tengo el honor de presidir, ha apro- 
bado y adoptado como reglamento, â los 
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fines indicados en su atenta nota de fâ- 
cha 23 de Febrero ûltirao, el estudio inti- 
talado «Instruccciones y formularios para 
la indagacién sumaria ante los Juzgados 
de Paz», que S. S. se ha dignado someter 
a su consideracîôn. 

En el mterés de que se subsanen las 
graves deficiencias y de que se corrijan 
los resabios de la indolencia y de la 
rutina, que a diario se notan en los su- 
marios instruidos en los pueblos de cam- 
paiia, el Tribunal ha resuelto asî mismo 
editar el numéro de ejemplares que con- 
venga, para ser distribuîdos entre los 
Juzgados departamentales. 

Por resoluciôn del mismo Tribunal Su- 
perior de Justicia, me complazco en agra- 
decerle por su obra, que révéla su dedi- 
caciôn preferente y proficua al buen 
régimen de la justicia en lo criminal. 

Con este motivo, me es honroso salu- 
darle con mi consideracîôn muy distin- 
guida. 

Juan Cancio Flécha 
Feliciano Orué 

Secretario 
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Asunciôn, Marzo 23 de 1996. 

Ciudadano Ministre de Justicia, Culto 
é Instrucciôn Pûblica. 

Considerando de utilidad indiscutible 
para el buen servîcîo de la administra- 
ciôn de la justicia pénal, el estudio inti- 
tulado •Instrucciôn es y formularios para 
la indagaciôn sumaria ante los Juzgados 
de Paz», presentado por don José W. 
Bénites, vocal de la Superior Oâmara de 
Apelaciôn en lo Oomercial y Criminal, 
el Superior Tribunal de Justicia, que 
tengo el honor de presîdir, ha resuelto, 
prévia aprobaciôn, recabar del P. E. la 
ediciôn de aquella obrâ, para su distri- 
buciôn â los Jueces departamentales, en 
la seguridad de que V. E. con su ilustrado 
crîterio, se dignarâ prestarle su valioso 
concurso. 

Con este motivo y sin perjuicio de 
que V- E. détermine el numéro de ejem- 
plares que deba editarse, me complazco 
en reiterarle las seguridades de mi alta 
€onsideraci6n y particular estima. 

Juan Cancio Flécha 
Feliciano Orué 

Secretario 
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Instrucciones y formnlarios 

PARA LA 

INDAGACIÔN SUMAF^ÏA 

ANTB LOS 

J1TZ«A»OS »B PAZ 



Consideraeiones preliminares 

El éxito de toda investigaciôn su- 
marial dépende de la rapidéz con que 
se practiquen las diligencias por el Juez 
instructor y que los elementos necesa- 
rios para el esclarecimiento de los 
hechos se reunan, obedeciendo â un 
método regular que permita desenvol- 
ver las diligencias de nianera tal, que 
vayan estrechamente encadenadas y 
puedan de ellas deducirse lôgica y na- 
turalmente los hechos motivo del su- 
mario. 

La réserva del sumario que la ley 
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procesal ordena, es lino de los factores 
importantes para el éxito de la inda- 
gaciôn. En efecto, el secreto en que debe 
mantenerse el sumario évita que los 
prevenidos puedan ocultar 6 hacer desa- 
pareeer elementos preciosos y de re- 
sultado indudable para el esclareci- 
miento de los délites. 

El Juez instructor debe ser minucio- 
so en la investigaciôn, no debe des- 
perdiciar ningûn detalle de los hechos 
6 circunstancias sobre las cuales des- 
cansa el sumario; pues en muchos 
casos, de detalles al parecer insignifi- 
cantes y que en el curso del proceso 
se eslabonan y concuerdan, se deducen 
presunciones que fundan un criterio 
exacto sobre el delito perseguido. 

Por ûltimo. la imparcialidad mâs ex- 
tricta debe acompanar al Juez instructor 
en el cumplimiento de su misiôn, pues 
solo asî se evitarân irritantes injusti- 
cîas y se rodearâ el sumario de las 
garantîas que consagra la loy. 
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OAPiTULO I 
Comienzo del proceso 

Cuando ya por participaciôn del Jefe 
Politico 6 por conocimiento partîcular 
6 denuncia de parte interesada, el Juez 
de Paz Uegare en conocimiento de un 
crimen 6 delito, deberâ procéder en la 
forma siguiente: 

Si el delito fuera de aquellos en que 
sea desde luego conocido su autor 6 
hubîese presunciones légales que lo in- 
diquen como tal, deberâ procederse 
préviamente â la captura y detenciôn 
preventiva de este sin dilaciôn alguna, 
en caso de que, procediéndose por 
parte pasado por el Jefe Politico no 
hubiere tomado este esa medida, ô que 
procediera de oficio 6 por denuncia de 
parte. La detenciôn preventiva puede 
ademâs decretarse en los casos previstos 
por el articulo 333 del Côdigo de Pro- 
cedimientos Pénales y con las limitacio- 
nes previstas en los artîculos 334, 335 y 
336 del mismo Côdigo. 

Si se procediese por comunicaciôn pa- 
sada por el Jefe Polîtico, servira esta 
de cabeza de proceso, y si se procediese 
de oficio ô por denuncia 6 querella, debe 
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asi hacerse constar por medio del res- 
pective auto 6 de la declaraciôn escrita 
del denunciante 6 querellante, sirviendo 
en tal caso estas diligencias como ca- 
beza del proceso. 

En el primer caso (^) se pondra un 
auto, poco mas 6 menos en estos términos: 

«Vista la antécédente nota pasada por 
el ciudadano Jefe Politico en que comu- 
nica haberse cometido tal hecho, en tal* 
parte, en tal dia y tal hora, en tal per- 
sona, suponiéndose ser su autor N. N., 
quien ha sido capturado y detenidô en 
la Policîa de este departamento y some- 
tido â la disposicidn de este Juzgado; 
Por tanto: procédase por mi el Juez de 
Paz â instruir el sumario correspon- 
diente, sirviendo la referida nota del 
Jefe Politico con este auto, de cabezà de 
proceso para las ulterioridades que co- 
rrespondan. Asî lo proveo, mando y 
firmo, por ante los testigos de actuaciôn, 
de que certifico». 

N. N. 

Juez dé Paz 

Testigo: 
Testigo: 



(1) V.: artîculos 95 y 110 del Côd. de P. Pénales. 
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Si se procède por denuncia 6 querella 
de parte (^) después de escribirse la de- 
claraciôn del denunciante (2) al pié del 
escrito de deniincia 6 querella, se pon- 
dra el auto, poco mâs 6 menos en esta 
forma: 

«Vista la declaracîôn de N. N. por la 
cual denuncia haberse cometido tal de- 
lito, en tal punto, en tal dîa y en tal 
hora, en la persona de tal, manifestando 
que su autor es N. N., procédase por mî 
el Juez de Paz â instruir el correspon- 
diente sumario en averiguaciôn de los 
hechos, sirviendo la dicha declaraciôn 
con este auto de cabeza de proceso, para 
las ulterioridades que correspondan. Asî 
lo proveo, etc., etc.» 

En todos los casos de instruccion de 
sumarios, los Jueces de Paz en la pri- 
mera providencia deben ordenar se dé 
cuenta al Juez de 1.* Instancia en lo 
Criminal de turno, de la formaciôn del 
proceso, tal como lo ordena el art. 46 
del referido Côdigo de P. Pénales. 

En los casos de querellas debe tenerse 
présente que estas solo pueden instau- 



(1) V.: artîculos 99, 101, 102, 103, 107, 108 y 109 del Côdigo 
de P. Pénales. 

(2) V.: artîculo 104 del Côd. de P. Pénales. 
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rarse ante Juez compétente, {^) es decir, 
que los Jueces de Paz solo darân curso 
â aquellas en que se acusen infracciônes 
cuyo juzgamiento corresponde â esos 
funcionarios, pues las demâs deben pre- 
sentarse directaraente ante los Juzgados 
de 1.^ Instancia en lo Criminal. 

Si se procède de oficio por conoci- 
miento personal 6 particular que tenga 
el Juez de Paz, se pondra entonces un 
auto en esta forma: 

«Teniendo conocimiento este Juzgado 
de Paz de haberse perpetrado tal deli- 
to, en tal dîa y hora, y siendo de aque- 
llos que por su naturaleza autorizan el 
procedimiento de oficio, (^) procédase 
por mî el Juez de Paz â la instrucciôn 
del sumario correspondiente en su ave- 
riguaciôn, llamândose â declaraciôn â 
todas las personas que puedan tener 
conocimiento del hecho, â fin de tomarse 
lodas las medidas que el caso requière, 
sirviendo este auto de suficiente cabeza 
de proceso. Asî lo proveo, etc., etc.» 

Es entendido que en los casos de de- 
lito infragantij es decir, de delitos en los 



a) V.: artîeulo 119 del C6d. de P. Pénales. 
(2) V.: articule 16, primera sanciôn, del C6d. de P. Pé- 
nales. 
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que el autor es sorprendido en el aeto 
cle perpetrarlo, tanto el Juez de Paz 
como cualquier autoridad y aûn los par 
ticulares, tienen el deber de procéder 
inmediatamente à la captura de su au- 
tor, haciéndose asî constar en el suma- 
rio esta circunstancia. 

Deben tener présente los Jueces de 
Paz que solo pueden formar sumarios 
por denuncia y de oficio, en los casos 
de delitos de acciôn pénal pûblica, pues 
en los de acciôn pénal privada, solo 
pueden incoarse los procesos por acu- 
saciôn de parte agraviada, presentada, 
como ya se ha dicho, â los Juzgados 
de l.« Instancia en lo Criminal. 

Son delitos de acciôn pénal pûblica y 
que por lo tanto autorizan el procedi-' 
niiento de oficio: el homicidio simple, el 
asesinato, el parricidio, el infanticidio, el 
aborto voluntario, el suicidio (es decir 
los que facilitan medios para el suicidio 
6 cooperan personalmente â su ejecu- 
c\6xi\ el duelo, las lesiones corporales, los 
matrimonios ilegales, los delitos contra 
el estado civil de las personas, los deli- 
tos contra las garantias individuales, los 
robos, los hurtos, el abigeato, la usur- 
pacidn, las quiebras, las estafas, los in- 
cendios, los danos, la traiciôn, los deli- 
tos contra la seguridad exterior é inte- 
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rior del Estado, la usurpaciôn y abuso 
de autoridad, el prevaricato, el cohecho, 
la insubordinacion de los empleados 
pùblicos é inexactitud en el ejercicio de 
sus fimcioiies, la infidelidad en la. ciis- 
todia de los presos, la revelaciôn de se- 
crètes, la malversaciôn de caudales pù- 
blicos, los fraudes y exacciones, la fal- 
sificaciôn de sellos, firmas y marcas y 
de documentes en gênerai, la falsifica- 
ciôn de billetes de banco y dé monedas, 
el falso testimonio, los delitos contra la 
religion y la salud pûblica, la vagancia, 
los juegos y rifas no autorizadas y les, 
demâs delitos calificados expresamente 
como taies por el Côdîgo Pénal. 

Son delitos de acciôn privada y que 
por lo tanto no puede formarse suma- 
rios sinô por acusaciôn de parte agra- 
viada ante los Juzgados de 1.^ Instan- 
cia en lo Crîminal: el adulterio, la vio- 
laciôn, el estupro y corruption de me- 
nores, el rapto, las injurias y calum- 
nias y los demâs delitos, calificados ex- 
presamente como taies por el Côdigo 
Pénal. 

Oeben tener présente los Jueces de 
Paz que una de las diferencias princi-: 
pales que existe entre unos y otros de- 
litos, es decir, entre los de acciôn pû- 
blica y los de acciôn privada, es que 
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en los primeros la acciôn pénal no se 
extîngue i)or la renuncia del ofendido 
y que, en consecuencia, el siimario debe 
instruirse y remitirse al Juez superior, 
inmediatamente que se encuentre en es- 
tado; — y, en los segundos, que habiendo 
desîstimiento de parte acusadora 6 re- 
nuncia del ofendido, la acciôn no puede 
prosperar ('). 



OAPÎTULO II 
Del cuerpo del delito 

Es cuerpo de delito la demostraciôn 
fisica 6 moral de la existencia del hecho 
que motiva el sumario (2) y como la base 
en el procedimiento en materia pénal es 
la comprobacion de la existencia de un 
heçho calificado por la ley de delito (^) 
los Jueces de Paz deben contraer toda 
su actividad â establecer en los pro- 
cesos el cuerpo del delito, disponiendo 
para ello de las facultades que les ptor- 
ga la ley procesal. 

Después de establecida la cabeza del 
proceso en la forma que queda indicada, 



(1) V.: articules 20 y 1029 C6d. de P. Pénales. 

(2) V.: articule 157 Côd. de P. Pénales. 

(3) V.: artîculo 155 del Côd. de P. Pénales. 
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es deber del Juez de Paz practicar in 
inediatamente y sin dilaciôn alguna, las 
siguientes diligencias : 

Cuando el delito que se persiguîese 
hubiese dejado vestigios 6 priiebas ma- 
teriales de su perpetraciôn, el Juez los 
harâ constar en el sumario, recogién- 
dolos ademâs inmediatamente (0- 

Siendo habida la persona 6 cosa ob- 
jeto del delito, el Juez describirâ deta- 
lladamente su estado y circunstancias y 
especialmente todas las que tuvieren 
relaciôn con el hecho delictuoso. 

En los casos de muerte por heridas 
deberâ consignarse en la descripciôn 
ordenada, la naturaleza, situaciôn y nu- 
méro de aquéllas, haciéndose ademâs 
constar la posiciôn en que se hubiese 
encontrado el cadaver y la direccîôn de 
los rastros de sangre, esto es, si el ca- 
daver no ha sido movido del lugar del 
suceso, lo que debe evitarse hagita que 
el Juez de Paz interVenga (*). 

Cuando las circunstancias que se ob- 
servasen en la persona 6 .cosa pudieren 
ser mejor apreciadas por peritos, inme- 
diatamente después de la descripciôn 
indicada mâs arriba, los nombrarâ el 



(1) V.: artfculo 158 del Céd. de P. Pénales. 

(2) V.: artfculo 159 del C6d. de P. Pénales. 
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Juez, haciendo constar por diligencîa el 
reconocimiento y el informe que emitie- 
sen, debiendo los peritos prestar prévîa- 
mente juramenlo de cumplir fiel y leal 
mente con sus deberes (^). 

Si para la apreciaciôn del delito 6 de 
sus circunstancias, tuviese importancia 
el reconocimiento de un lugar, el Juez 
harâ consignar en el expediente la des- 
crîpcién del mismo, sin omitir ningûn 
detalle que en oportunidad pueda tener 
ralor para la acusiaciôn como para la 
defensa {^), 

El Juez procurarâ recojer en los prl- 
meros momentos las armas, instrumen- 
tes 6 efectos de cualquier clase que 
puedan tener relaciôn con el delito y 
se encuentren en el lugar en que este 
se cometiô 6 en sus inmediaciones 6 en 
poder del delîncuente 6 en otra parte 
conocida, extendiendo dilîgencia con 
expresiôn del lugar, el tiempo y la oca- 
siôn en que se enContrasen, describién- 
dolos minuciosamente, para que el Juez 
de sentencia pueda formarse idea cabal 
de los mismos y del lugar ' de su ha- 
llazgo. 

La diligencia sera firmada por la per- 



(1) V.: artfculo 160 del Gôd. de P Pénales. 

(2) V.: artfculo 161 del Gôd. de P. Pénales. 
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son a en cuyo poder fuesen hallados los 
objetos, notificândose â la misma la pro- 
videncia que ordena recogerlos (^). 

En el caso de que los objetos halla- 
dos presentasen vestigios de haber sido 
empleados en la comisiôn del delito 6 
pudieran tener alguna relaciôn con él, 
el Juez de Paz ordenarâ también el re- 
conocimiento por peritos, de las armas, 
instrumentes y demâs efectos encontra- 
dos (2). 

Cuando en el acte de describir la 
persona 6 cosa objete del délite y los 
lugares, armas, instrumentes 6 efectos 
relacionados con el mismo, estuviesen 
présentes 6 fueren conocîdas personas 
que puedan declarar acerca del modo 
y forma con que aquel hubiese sido 
cometidp y de las causas de las altéra- 
clones que se observaren en dichos lu- 
gares, armas, instrumentos 6 efectos 6 
acerca de su estado anterior, serân exa- 
minadas inmediatamente después de la 
descripciôn, extendiéndose sus declara- 
ciones en el expediente (•^). 

Para llevar â cabo las diligencias an- 
teriores, los Jueces de Paz ordenarân 
que durante la descripciôn no se au- 



<1) V.: artfculo 162 del Côd. de P. Pénales. 
(2) V.: artfculo 163 del Côd. de P. Pénales. 
<8) V.: articule 164 del Côd. de P. Pénales. 
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senten las personas que hubiesen sido 
halladas en el lugar. A los que deso- 
bedecieren la ôrden, el Juez les aplicarâ 
la peu a determînada para los testigos 
en el artîculo 257 del Côdigo de P. Pé- 
nales (^). 

Cuando fuese conveniente para ma- 
yor clarïdad 6 comprobaciôn de los 
hechos, se levantarâ el piano del lugar 
6 se harâ el retrato de las personas que 
hubiesen sido objeto del delito, 6 la co- 
pia 6 diseno de los efectos 6 instru- 
mentos del misnio. El piano, copia, re- 
trato 6 diseîio se agregarâ al expe- 
diente {^). 

Cuando el delito fuera de los que 
no dejan huellas de su perpetraciôn, el 
Juez harâ constar por declaraciones 
de testigos la ejecuciôn del delito y sus 
circunstancias y la existencia anterior 
de la cosa, cuando el delito hubiese te- 
nido por objeto la sustracciôn de la 
niisma, tal comp el robo, el hurto, la 
estafa, el abigeato, etc. (^). 

En los sumarios por causa de muerte 
violenta, cuando por la percepciôn ex- 
terior no aparezca de una manera yi- 
dudable y manifiesta la causa de la 



(1) V.: artfculo 165 del Côd. de P. Pénales. 
<2) V.: artîculo 167 del C6d. de P. Pénales. 
(3) V.: artîculo 170 del C6d. de P. Pénales. 
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muer te, se procédera â la autopsia del 
cadâver, por el médico del departa- 
mento, el cual, después de describîr 
exactamente la operaciôn, informarâ so- 
bre la naturaleza de las herîdas 6 le- 
siones, el orîgen del fallecimiento y sus 
circunstancias (^). 

En todos los casos, cualquiera que 
sea el procedimiento empleado para el 
reconocimiento de las lesîones, el mé- 
dico, 6 peritos nombrados en defécto de 
aquél, deben manifestar si en su opi- 
nion la muer te ha sobre venido â con- 
secuencia de aquellas 6 si ha sido el 
resultado de causas anteriores 6 poste- 
riores al hecho delictuoso. 

En los casos de lesiones corporales, 
el Juez ordenarâ que el médico 6 peritos 
nombrados â falta de aquél, determinen 
prolijamente en sus informes la impor- 
tancia de esas lesiones, la posibilidad 
de su curaciôn y el tiempo que esta 
durarâ, los ôrganos afectados 6 muti- 
lados, las consecuencias que producirân 
en la salud del ofendido, en su capa- 
cidad para el trabajo y el tiempo pro- 
bable durante el cual no podrâ el pa- 
ciente dedicarse â él, y en fin, todas 
aquellas circunstancias que puedan de- 



<1) V.: artîculo 174 del C6d. de P. Pénales. 
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terminar la mayor 6 menor gravedad 
del delito (»). 

En los casos de infanticidio el Juez 
harâ que el médico 6 peritos expresen 
en sus informes la época probable del 
parto, declarando si la criàtura ha na- 
cido viva, si se ha encontrado en estado 
de vivir fuera del seno materno, las 
causas que razonablemente hayan po- 
dido producir la rauerte y si en el ca- 
daver del niîio se notan 6 nô lesiones, 
debiendo en el primer caso describirlas 
le mâs exactamente posible {^). 

Tratândose de envenenamiento,deberâ 
el Juez ordenar que se practique la au- 
topsia para determinar los éféctos que 
el venen© puede haber producido sobre 
los distintos ôrganos y qiie sirvan a 
comprobar la verdadera causa de la 
rauerte. 

Si fuese posible, deberâ ordenar el 
anâlisis quîmico del veneno 6 de las 
sustancias â las que se atribuye ese ca- 
rôcter {^). 

Si se trata de robo 6 de cualquier 
otro hecho cometido eon violencia, el 
Juez deberâ hacer constar y describir 
las huellas y rastros, ordenando â los 



(1) V.: artîculo 175 del Côd. de P. Pénales. 

(2) V.; artîculo 176 del C6d. de P. Pénales. 

(3) V.: artîculo 178 del Côd. de P. Pénales. 
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peritos que expliquen con que înstru- 
mentos 6 medios, el hecho ha podido 
ser ejecutado (0- 

Deben tener présente los Jueces de 
Paz que en los robos, hurtos, abigeatos 
û otro género de sustracciones, deberâ 
comprobarse ante todo por los intere- 
sados la existencia anterior y la desa- 
pariciôn de las cosas robadas 6 sus- 
traidas. Si los înteresados no pudieran 
producir esa prueba, el Juez admitirâ 
la declaraciôn bajo juramento del dueno, 
siendo persona de notoria honradez 6 
buena conducta y que ademàs por su 
estado haya podido estar en posesiôn 
de las cosas robadas 6 sustraidas, sin 
perjuicio de las responsabilidades en que 
pueda incurrîr por denuncia falsa {^). 

En los casos de încendio voluntario, 
el Juez harâ que los peritos determi- 
nen en sus informes el lugar, la mane- 
ra y la época en que se ha corne tido, 
la calidad de las materias empleadas en 
su ejecuciôn, el lugar donde empezô el 
fuego y si pudo 6 no fâcilmente extin- 
guirse. Deberân igualmente determinar 
la importancia aproximativa de los da- 



(1) V.: artîoulo 179 del Côd. de P. Pénales. 

(2) V.: artîculo 180 Côd. de P. Pénales. 
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nos y perjnicios ocasionados por el in- 
cendïo (^). 

En los casos de robos, hurtos, esta- 
f as y en gênerai en todos los delitos de 
sustracciôn, defraudaciôn de dineros pu- 
blicos, etc., los Juecef; deberân ord^nar 
se establezca con précision, si es dinero, 
â Quânto monta lo robado 6 sustraido; 
y si otros objetos, mandarân que se pro- 
céda â la tasaciôn por peritos que pre- 
sentarân su informe por escrîto y que 
sera agregado al expediente. 

Bi es que los objetos robados 6 sus- 
traidos no fueren hallados y por lo 
tanto no se pueda ordenar la valuaciôn 
pericial, deberân los Jueces mandar que 
los duenos de esos objetos docjaren 
bajo juramento su valor, esto es, si no 
fuere posîble presentar las cuentas 6 
facturas en las que conste el precio de 
los mismos. Estas diligencias son de ca 
pital importancia por la razôn de que 
en la mayor parte de los delitos contra 
la propiedad, el Côdigo Pénal gradua 
la pena con arreglo â la importancia 
pecuniaria del dano causado. Por esta 
misma razôn es que en el delito de 
hurto de animales 6 abigeato, deberân 
los Jueces ordenar en las primeras di- 



(1) V.: articulo 181 Côd. de P. Pénales. 
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lîgencias el avaluo de los animales por 
peritos, siguiéndose el procedimiento în- 
dicado en los pârrafos anterîores. 

Por ûltimo, los Jueces de Paz deben 
cuîdar de no incurrîr en la falta que se 
ha generalizado mucho en algunos Juz- 
gados de campana, de prescîndir de to- 
das las diligencias tendentes â estable- 
cer el cuerpo del delito y demâs dili- 
gencias inquisîtîvas del hecho delictuoso 
y sus circunstancias, en los casos en que 
los reos confiesan el delito que se les 
atribuye. En los casos de confesiôn del 
procesado, deben los Jueces practicar las 
diligencias prescriptas niâs arriba cou 
el mismo celo y actîvidad que en los 
demâs casos (^). Tanta importancia da 
la ley â este punto que ordena que en 
los casos en que haya confesiôn del reo 
y no exista otra prueba que la corro- 
bore, no podrâ aplicarse la pena de 
muerte, sino la inmediata inferior (2). 



(1) V.: artfculo 189 Côd. de P. Pénales. 

(2) V.: artfculo 294 Côd. de P. Pénales. 
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CAPlTULO III 

Formulario para las diligencias de 
constataeiôn del euerpo del delito 

A continuaciôn de la providencia de- 
clarando iniciado el sumario, se exten- 
derâ esta acta: 

« Acto continue, en prosecuciôn de las 
diligencias ordenadas en el antécédente 
auto cabeza de proceso — yo el infras- 
crito Juez de Paz, con los testigos de 
actuaciôn que al final firmarân, asociado 
del médico autorizado N. N., me consti- 
luî al lugar donde se encuentra el ca- 
daver de N. N. (ô de tal persona des- 
conocida) y previo el juramento pres- 
tado en forma por el médico N. N,, se 
procediô al respective reconocimiento, 
siendo su resultado el siguiente: — se 
encontre el cadaver de un hombre (esto 
esy cuando el cadaver no haya sido re- 
movido 6 no haya sido la muerte en 
el lugar del suceso) y un a vez remo- 
vido y reconocido por N. N., N. N., etc.... 
vecinos de este lugar, resultô que era 
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el de N. N., vecino de tal parte; y exa- 
minado por el médico résulté tener tan 
tas heridas (describiéndose las heridas 
como queda establecido mas arriba) 
heclias al parecer del médico con aima 
cortante, punzante, contundente 6 de f ue- 
go, segûn los casos. Por la naturaleza 
de las heridas se desprende que estas 
le han causado la muerte (ya por su 
gravedad y circtinstancias que el yiié- 
dico expresavâ). Registrados los vesti- 
dos del cadaver, résulté estar vestido 
con taies piezas de ropa que presentan 
taies partîcularidades (se expresarân las 
cortaduras producidas por el arma con 
que se coînetiô el delito y las manchas 
de sangre que preseiiten, indicando el 
lugar donde se encuentren), encontrân- 
dosele en los bolsillos, 6 en tal parte, 
tal cantidad de dinero, taies papeles, 
etc., etc., y a mas taies armas, en tal 
posiciôn y en tal estado. Seguidamente 
se procediô a reconocer el lugar del su- 
ceso y por haberse encontrado taies 
huellas y taies rastros, aparece que pu- 
do haber tal cosa (se expresard si pudo 
haber rina 6 lo que resultare, como asi 
mismo si no hubo nada). 

Gon lo cual se terminé esta diligencia, 
firmando en comprobaciôn ' el médico 
nombrado y demâs personas présentes 
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al acto, por ante ml y testigos de ac- 
tuacîôn de que certifico. 

Flnua del médlco 
Flrmas de las demâs pemonas 

Testigo: 
Testigo: 

Alite mî: 

N. N. 

Juez de Paz. 

Si no hubiera médico autorizado en 
el departamento, el Juez designarâ a 
dos vecinos idôneos del lugar, quienes 
antes de ejercer sus cargos prestarân 
juramento de cumplir fiel y lealmente 
con su cometido. Los vecinos design a- 
dos no podrân excusarse de aceptar el 
cargo, sin causa justificada debid ameu- 
te, bajo pena de incurrir en la sanciôn 
del art. 257 del Côdigo de Procedimien- 
tos Pénales {^). 

Si el médico 6 peritos creyeren mas 
conveniente presentar su informe por 
cuerdà separada, podrân hacerlo, cinén- 
dose â lo prescripto en las • instruc- 



(1) V.: articules 299, 300 y 301 Côd de P. Pénales. 
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cioiies relativas & la constataciôn del 
cuerpo del delito. 

Si en el reconocîmiento del lugar se 
encontrare alguna arma con que âe su- 
ponga cometido el horaîcidîo, se harâ 
constar asî en la diligencia anterîor, 
expresando la calidad del arma, sus se- 
nales y el estado en que se halle. Asf 
también por el mismo médico 6 peritos 
se procédera â confrontar el arma con 
las heridas del cadaver, expresândose 
en la diligencia si pueden 6 no haber 
sido inferidas con ella. Esto como queda 
dicho se debe hacer en la misma dili- 
gencia de reconocîmiento. 

Practicadas que seau estas diligen- 
cias, acto contînuo el Juez de Paz dic- 
tarâ un auto ordenando la sepultura 
del cadâver, el que deberâ ser entre- 
gado para el efecto & sus deudos, si lo 
reclam aren. 

Es entendido que cuando el cadâver 
no se encuentre en el mismo sitio, donde 
se perpétré el hecho 6 por haber muerto 
la persona en otro lugar, la diligencia de 
reconocîmiento se simplifica mâs, por- 
que solo debe concretarse â la clase de 
las heridas que recibiô, â confrontarlas 
con el arma 6 armas encontradas en 
el lugar del suceso y averiguar por de- 
claraciôn de las personasque lo levan- 



y Google 



— 33 — 

taron y otras conocedoras del hecho las 
demâs circunstancias que sean necesa- 
rias para saberse c6mo fué muerto. 

Cuando se trata de un delito de he- 
rîdas 6 lesiones corporales, el Juez de 
Paz en la misma , forma que para un 
caso de homicidio, se constituirâ donde 
se encuentre el herido, practicando gu 
reconocimiento en la forma indieada y 
si del informe del médico 6 peritos ré- 
sulta que esta en estado de prestar 
declaraciôn, le recibirâ esta inmediata- 
mente, observando las formalidades que 
oportunamente se expondrân. 

Si se trata de un delito de robo 6 
hurto y habiendo sido de perpetraciôn 
reciente, en que todavîa se suponga en- 
contrarse huellas y rastros, es obligaciôn 
del Juez de Paz, como queda dicho mâs 
arriba, constituirse también con peritos 
â practicar el respect! vo reconocimiento, 
poniendo constancia de todo lo que re- 
sultare encontrarse sobre su perpetra- 
ciôn, haciendo lo posible por evidenciar 
por los rastros que hayan quedado, si 
los autores del robo 6 hurto vinieron a 
pié 6 â caballo, por d<3nde entraron en 
el lugar donde se encontraba el dinero 
û objetos robados 6 hurtados y por 
dônde se supone que se hayan esca- 
pado, si hubo violencia, destruyendo 
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cerraduras de puertas, baules, armarios 
û otros muebles, si el delincuente entré 
en el lugar saltando muros 6 violen- 
lentando puertas, etc. Después de esta 
dîligencia llamarô â declarar 6 todos 
los habitantes de la casa 6 lugar donde 
se perpétré el delito para hacer cons- 
tar cômo este se cometiô, que «objetos 
son los robados 6 hurtados y quiénes 
se supongan sean los autores, tomando 
en lo posible los datos que concurran 
â establecer la identidad de los mismos. 
También se llamarân â los vecinos ha- 
ciéndoles las preguntas necesarias para 
averiguar las personas autores del de- 
lito, no olvidando de preguntarles en 
quién 6 quiénes recaen sus sospechas, 
que personas extranas â pié <5 â ca- 
ballo han visto en el dfa 6 noche del 
robo 6 hurto en las inmediaciones del 
lugar, tomando en tal caso las senales 
6 clase de los montados. Estas dilîgen- 
cias que mâs bien corresponden â la 
oportunîdad en que se trate de averi- 
guar los autores del delito, deben en la 
clase de infraccîones de que se trata, 
practicarse inmediatamente, â efecto de 
que con la desapariciôn de los rastros 
y huellas, no se vea con dificultades la 
autoridad para la captura de los delin- 
cuentes. 
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Inmedîatamente después de practica- 
das las diligencias mencionadas y con 
los datos que se hayan tomado, se libra- 
rân por el Juez de Paz requisitorias a 
todos los sargentos de companîas del 
departamento y a todas las autoridades 
de los Partidos inmediatos, remitiéndo- 
les una nômina de todos los objetos 
robados 6 hurtados con la designaciôn 
de su especie, color y calidad para el 
caso de que los ladrones pretendieren 
venderlos y pidiéndoles la captura de 
los que se encontraren con algunos de 
esos objetos y no dieren razôn de cômo 
los hubieron, indicando a la persona 
que se los vendiô. 

También se especificarân en la requi- 
sitorîa las sérias personales de los in- 
dîviduos en quîenes se sospeche, y clase 
de sus montados si los hubieren tenido 
cuando fueron vistos, recomendândose 
la inmediata captura y remisiôn. 

Por ûltimo, en los procesos que se 
levanten por otros deîitos, los Jueces 
de Paz observarân las mismas forma- 
lidades, tratando de cenirse extricta- 
mente a las instrucciones del capîtulo 
anterior y las pertinentes de este, sal- 
vando con prudente criterio, en los ca- 
ses no previstos, las omisîones ^que no- 
taren. 
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CAPÎTULO IV 
Averiguaciôn de los autores del delito 

Después de establecido el cuerpo del 
delito de la manera que queda expre- 
sada, se pasarâ a la averiguaciôn de 
quiénes son sus autores y demâs circuns- 
tancias que lo rodean y se procédera en 
la forma que â continuaciôn se indica. 

Cuando se encuentre detenido preven- 
tivamente el que se suponga sea autor 
del delito, ya por haberse tomado infra- 
ganti 6 por otra circunstancia, se le 
podrâ desde luego recibir su declaraciôn 
indagatoria, si no se tratara de un caso 
de heridas 6 lesiones corporales, pues 
que entonces, para evitar que la muerte 
probable del herido, pueda hacer per- 
der â la justicia preciosos datos que 
podrîa proporcîonar para los fines de 
la indagatoria, se le recibe inmediata- 
raente su declaraciôn, toda vez que esté 
en estado de darla. 

La declaraciôn indagatoria que se to- 
nia â un presunto reo, demanda espe- 
cial cuidado de parte del Juez, sirvién- 
dole de, indicacî'ôn las resultancias de 
las primeras diligencias que se hayan 
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practicado, tendentes â establecer el cuer- 
po del delito. 

Debe advertirse que â los detenidos 
la declaraciôn indagatoria se les debe 
recibir dentro de las veinte y cuatro ho- 
ras de su detenciôn ( ^), pudiéndose pro 
rogar dicho plazo por veinte y cuatro 
horas mâs {^). 

Debe â mâs tener présente el Juez 
que al procesado no pueden dirigirsele 
preguntas de un modo sugestivo 6 cap- 
cîoso, ni tarapoco podrâ emplearse con 
él ningûn género de amenazas 6 coac- 
ciones ni falsas promesas (*). 

Toda vez que el côdigo procesal vi- 
gente ha abolido el acto de la confesiôn 
con cargo, esta prohibido â los Jueces 
obligar â los reos â declarar contra si 
mismos (*), no pudiendo en ningûn ca- 
so hacerles cargos 6 reconvenciones pa- 
ra averiguar la existencia del delito 6 
su participaciôn en él (^). 

El Juez, antes de interrogar al pro- 
cesado, deberâ advertirle de una mène- 
ra Clara y précisa, haciéndolo constar 
en el acta, que puede libremente res- 
ponder 6 no â las preguntas que le van 



(1) V.: artfculo 191 del Côd. de P. Pénales. 

(2) V.: articulo 192 del Côd. de P. Pénales. 

(3) V.: articulo 198 del Côd. de P. Pénales. 

(4) V.: artfculo 20 de la Constituciôn. 

(6) V.: articules 10 y 203 del Côd. de P. Pénales. 
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a ser dirîgidas y que en caso de estar 
conforme en contestarlas, podrâ dar to- 
das las explicaciones y datos que créa 
6 juzgue convenientes, respècto del he- 
cho que dâ causa al proceso (^). 

En ningûn caso se exigirâ al que 
preste declaraciôn indagatoria juramento 
ni promesa de decir verdad. 

La formalidad del juramento solo se 
usa con los testigos y peritos (2). 

El que tenga que prestar declaraciôn 
indagatoria, podrâ hacerse acompanar 
en el acto, de un defensor, debiendo en 
tal caso circunscribirse la misiôh d^ este 
â vigilar que en las diligencias que 
pasan â su presencia sean observadas 
extrictamente las reglas del procedi- 
miento y que se consigne con toda 
exactitud en el acta lo que déclare el 
prevenido ('*). 

La declaraciôn sera firmada bajo pena 
de nulidad por todos los que hubieren 
intervenido en ella, haciéndose constar 
en el acta el numéro de fojas que 
abarca. Si el déclarante lo quisîere, ru- 
bricarâ cada una de ellas ô pedirâ que 
se rubriquen por el Juez, en caso de 
que no supiere ô no pudiere hacerlo. 



(1) V.: artîculo 194 del Côd. de P. Pénales. 

(2) V.: artîculo 196 del Côd de P. Pénales. 

(3) V.: artîculo 192, inc. 2.% del Côd. de P. Pénales. 



y Google 



- 39 ~ 

Si el interrogado no pudiere 6 no 
quisiere firmar la declaraciôn, se harâ 
inenciôn de ello y el acta valdrâ sin su 
firma (^). 

Concluida la declaraciôn indagatoria, 
el procesado podrâ leerla por sf mîsmo 
y el eTuez le harâ saber que le asiste 
ese derecho (^). 

El procesado podrâ declarar ante el 
Jùez instructor, cuantas veces quiera y 
el Juez esta en la obligaciôn de reci- 
birle inmediataraente su declaraciôn, 
toda vez que tenga relaciôn ùon la 
causa (»). 

Asî mismo el Juez podrâ Uamar â de- 
claraciôn indagatoria al procesado cuan- 
tas veces quiera y lo considère necesa- 
rio durante el curso del proceso, sin per- 
juicio de la libertad que asiste al reo 
de prestarse 6 nô â esas declaracio- 
nes (*). 



(1> V.; artloulo 207 del Côd. de P. Pénales. 
(2) V.: articule 206 del Côd. de P. Pénales. 
"' V.: artîculo 211 del Côd. de P. Pénales. 
V.: articulo 213 del Côd. de P. Pénales. 



(8) 
(4) 
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CAPÏTULO V 

Formulario de la deelaraeiôn inda- 
gatoria 

«Seguidamente {6 en tal fecha) yo 
el înfrascripto Juez de Paz y siendo la 
hora senalada en la antécédente provi- 
dencîa, hice comparecer ante mî y tes- 
tigos de actuaciôn que al final firmarân, 
â un individuo detenido en la Policia 
de esta localidad, â objeto de recibirle 
su deelaraeiôn indagatoria. Advertido el 
compareciente de que puede responder 
6 nô â las preguntas que van A série 
dîrigidas, contesté que estaba conforme 
(6 que no estaba conforme, segûn la 
diga el déclarante) en contestarlas. Ad- 
vertido asî mismo de que puede dar al 
Juzgado todas las explicaciones que juz- 
gue necesarias, se le exonéré del jura- 
mento y de la proraesa de decir verdad. 
Seguidamente fué interrogado como 
signe: 

Preguntado: por su nombre y apelli- 
do, sobrenombre 6 apodo, si lo tuviese, 
estado, edad, profesiôn û oficio, patria, 
domicilio 6 residencia, dijo: que se Uama 



y Google 



— 41 — 

N. N., que no tiene apodo, de estado tal, 
de tal edady de tal profesiôn û oficio, 
de tal nacionalidad y domiciliado en 
este departamento 6 en el que sea, y 
que actualmente se encuentra detenido 
en la Policia de esta localidad. 

Preguntado: si sabe la causa de su 
detenciôn, quién lo aprehendiô y dônde 
lo aprehendieron, dijo: (se pone textual- 
mente lo que dijera). 

Si déclara que ignora cuâl sea la causa 
de su detenciôn 6 dice que supone que 
sea por tal hecho delictuoso cometido, 
sîn confesarse ser su autor, entonces se 
le signe preguntando como signe. 

Preguntado: dônde se encontrô el dîa 
tal, â ta! hora y en compaîiîa de quién 
6 quiénes anduvo; {el dîa y la hora es 
en referencia al hecho ô perpetraeiôn 

del delito), dijo: (se eseribe lo que 

déclare el interrogado). 

Si negase haber estado donde se co- 
metiô el delito, se le harân estas pre- 
guntas: 

Preguntado: en que se ocupô en tal 
f echa y tal hora (las mismas de la pre- 
gunta anterior), con quiénes hablô y 
que armas tenîa consigo; dijo: — (se 
eseribe lo que déclare). 

Preguntado: si tiene conociraiento de 
tal suceso, que se ha cometido en tal 
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parte, (se habla del deiito) y si sabe 
quién 6 quiénes pueden ser sus au tores; 
dijo: \se escribe lo que déclaré). 

Si se ha tomado alguna arma 6 ins- 
trumento, con que se suponga cometido 
el deiito 6 alguna prenda que se créa 
ser de su autor, se le pondra de mani 
fîesto haciéndole la pregunta siguienté: 

Preguntado: si conoce el arma, instru- 
mento 6 prenda (d lo que seà) que "se 
le pone de manifiesto, y si sabe â quién 
pertenece; dijo:.;.. {se escribe lo que 
diga). 

Si se trata de heridas ù homicidio y 
al reo se ha tomado con la ropa ensan- 
grentada, 6 alguna prenda de vestir se 
ha tomado en este estado, se le pregun- 
ta r6: 

Preguntado: cômo se han producido 
las manchas de sangre que presentan 
taies ropas, dônde y cuândo; dijo: — 
{se escribe lo que diga). 

Es de advertir que las contestaciones 
que dièse el presunto reo a cada inte- 
rrogatorio, servirân de norma al Juez 
de Paz, para las otras preguntas que 
debe hacerle hasta Uegar al fin que se 
propone. Por ejemplo: si déclara que 
estuvo en tal parte que no sea el lugar 
en que se cometiô el deiito y que an- 
duvo a caballo, se le preguntarâ que 
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filé â hacer allî, de quién era el caballo, 
quién se lo presto y con que personas 
se viô, y asî sucesîvamente, para poder 
evacuar en oportunidad todas las citas 
que hiciese y saberse si ha dicho la 
ver d ad. 

Es entendido que evacuar citas se 
llama averiguar si son cîertas las refe- 
rencias que haga el déclarante, llamando 
â declarar â todas las pensonas que 
nombre para comprobar las citas. 

También se harâ al reo esta pre- 
gunta: 

Preguntado: si conoce â N. N. (el in- 
dividuo muerto), si sabe que fin ha te- 
nido, en que relaciones se encuentra con 
él y si ha tenido 6 tiene antécédentes 
de eneniistad con dicho sujeto; dijo:..,. 
{se escribe lo que déclara). 

Es entendido que esta pregunta se 
harâ, si ya el reo hubiese declarado que 
sabia la muerte de N. N., expresando su 
nombre. 

Si el presunto reo déclara que conoce 
el delito que se ha cometido pnr haber 
estado en el lugar del suceso, no con- 
fesando ser su autor, se le pregunta de 
esta manera: 

Preguntado: si sabe quién f ué el autor 
del hecho, cômo se cometiô, que perso- 
nas efetuvieron présentes, refirîendo todo 
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cuanto sepa al respecto, asi como los I 
antécédentes que rodearon al hecho per- 
petrado, dijo:.... (se escribe toda la 
declaraciôn bien detallada que diere, 
euidândose que déclare sobre todas las 
circunstancias.) 

Si el reo al contestar, cuando se le 
pregunta si sabe por que esta preso, coii- 
fesase ser autor del delito, entonces se 
le harâ esta pregunta: 

Preguntado: que razôn tuvo para co- 
meter el hecho de que seconfiesa autor 
y refiera circunstanciadamente, desde 
un principio, cômo ha pasado; dijo:.... 
{se pone toda su deelaraciôn). 

Preguntado: que personâs estaban 
présentes y si alguna de ellas le ayudô 

en la comisiôn del hecho; dijo: (se 

escribe lo que diga). 

A todo presunto reo se le debe tam- 
bjén hacer esta pregunta: 

Preguntado: si ha sido preso 6 pro- 
cesado en alguna otra ocasiôn y en su 
caso, por que causa, en que Juzgado, 
que sentencia recayô y si ha cumplido 

la pena que se le impuso; dijo: {se 

escribe lo que déclaré). 

Preguntado: si quiere rubricar las fo- 
jas que abarca su declaraciôn y si quiere 
îeerla por si mismo; dijo: — {se escribe 
lo que contesta y siendo en caso afir- 
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mativo se cumplirâ con el deseo del 
déclarante). 

Despues de hacer al reo todas las pre- 
guntas que quedan formuladas y las in- 
dicadas en los pârrafos anteriorôs, segûn 
los casos, se conduira la declaraciôn en 
esta forma: 

En este estado y no ereyendo el Juz- 
gado necesario por ahora hacer otras 
interrogaciones, se suspende la présente 
dilîgencia, sin perjuicio de continuarla 
en caso necesario. De acuerdo con lo 
dispuesto en la Ley de Procedimientos, 
hice présente al reo que tiene el derecho 
de nombrar un defensor que lo repré- 
sente en el curso del proceso. Leida que 
le fué esta declaraciôn al compareciente, 
dijo ser la misma que ha prestado, rati- 
ficândose en su contenido. 

Esta declaraciôn que abarca tantas 
fojas, la firmô el déclarante (si no sabe 
firmar se hace constar, como asî mismo 
si no quiere hacerlo) por ante mî y los 
testigos de actuaciôn que también sus- 
crîben esta acta de que certifico. 

Flrmi» del déclarante 

Testigo: 
Testigo: 

Ante mî: K N. 

Juez de Paz 
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A los testîgos de actuaciôn para la 
antécédente diligencîa, como para las 
demâs del sumario, debe advertirles de 
una manera expresa el Juez de Paz que 
el sumario es secreto y que deben abs- 
tenerse de revelar lo que ha pasado en 
su presencia y que contra viniendo â esa 
prohibiciôn de la ley, încurren en las 
penas senaladas por el Côdigo Pénal a los 
que revelan secrotos que deben guardar. 

Como al reo debe comunicârsele la 
causa de su detenciôn dentro de las vein- 
te y cuatro horas de su captura, si su 
declaraciôn indagatoria se le recibe den- 
tro de ese término, inmediatamente de 
haberla prestado, el Juez dictarâ un auto 
ordenando se notifique al detenido la 
causa de la restricciôn de su libertad. 
Si antes de prestar declaraciôn indaga- 
toria estuviere por vencer el término de 
veinte y cuatro horas, el Juez sin esperar 
aquella diligencia dictarâ el auto que 
queda indicado y lo notificarâ inmedia- 
mente al procesado. 

No es inoportuno volver a recordar 
a los Jueces de Paz en este capîtulo, 
que les esta completamente prohibido, 
bajo severas penas, de apremiar â los 
reos para que contesten â lo que se les 
pregunta, ni pueden amenazarlos por 
ningûn motivo, y que si lo hacen, violan 
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preceptos expresos de la Constitiiciôn y 
de la Ley procesal, incurriendo en con- 
secuencia, en grave pena. 

Cuando se trata de un delito de he- 
ridas, se procédera en la declaraciôn in- 
dagatoria de la misma manera que para 
el crimen de homicidio. De la misma 
manera, cuando se trate de otros delitos 
variândose solo la naturaleza y orden 
de las interrogaciones, segûn las circuns- 
tancias que se presenten. 

Debe tenerse présente que en un delito 
de hurto, si se encuentra algûn objeto 
de los hurtados, se le pondra de mani- 
fiesto al reo, preguntândole si lo conoce, 
le cual se harâ igualmente respecto â 
cualquîor instrumento que haya servido 
de auxiliar para el delito, si la prenda 
Il objeto ha sido vendido 6 traspasado, 
se le preguntarâ si sabe quién lo vendiô 
y â quién. Si el instrumento auxiliar 
del hurto es de aquellos que no se suele 
llevar consigo y el reo confiese cono- 
cerlo 6 que él lo ha llevado, preguntarle 
de dônde lo sacô 6 quién se lo facilité. 

Si nombra persona determinada que 
se lo haya proporcionado, preguntarle 
si esa persona sabla el destine & que 
iba â aplicar tal instrumento. 

En case de que el presunto reo indi- 
care otras personas mâs como sus c6m- 
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plices 6 encubridores en el delito, debe 
el Juez de Paz inmediatamente dictar 
un auto decretando la detenciôn preven- 
tiva de esas personas, procediéndose a 
tomar sus respectivas declaraciones in- 
dagatorias en el acto. 



CAPiTULO VI 

De la incomunicaoiôn de los procesados 
y formularios de algunos autos de 
prisiôn, 

Ouando sean varies los presuntos reos 
de un delito, deben tenerse â todos en 
rigurosa incomunicaciôn entre ellos, para 
evitar que se eonfabulen en lo que tienen 
que declarar y entorpecer asi el éxito 
de las diligencias sumariales. 

También en los casos en que exista 
interés en que los reos no se comuniquen 
con los de afuera y entre ellos, el Juez 
de Paz podrâ decretar la absoluta inco- 
municaciôn de los mismos por el termine 
indispensable para evacuar las diligen- 
cias que se consideren necesarias. Esta 
medida se adoptarâ por auto motivado 
concebîdo mâs 6 menos en estos termines: 
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«Siendo necesario para la indagaciôn 
sumaria el que los reos N. N., N. N. y 
N. N., no se comuniquen entre si y con 
personas extranas, el Juzgado resuelve: 
decretar la incomunicaciôn de dichos pro- 
cesados por el término necesario para 
practicar las siguientes diligencias: (se 
enumeran esas diligencias). 

Comuniquese esta resoluciôn al senor 
Jefe Polîtico para su debido cumpli- 
miento. 

Asî lo proveo y mando con los testî- 
gos de actuaciôn que fîrman, por ante 
mî de que certifico. 

N, N. 

Juez de Paz 

Testigo: 
Testigo: 

Es de advertir que la incomunicaciôn 
no puede durar mâs de très dîas {% 
por lo que inmediatamente de terminarse 
las diligencias se dictarâ otro auto de- 
clarando levantada la incomunicaciôn, 
providencia que sera comunicada en el 
acto al Jefe Polîtico para su cumpli- 
miento. 



(1) y.: artfculo 215 del Gôd. de F. Pénales. 
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Inmediatamente de tomadas por el 
Juez de Paz la declaraciôn 6 declara- 
ciones indagatorias, asî como otras in- 
dagaciones, procédera â evacuar todas 
las citas hechas por los presuntos reos, 
sin excepciôn alguna, es decir, si ellas 
tienen relaciôn con el delito, motîvo 
de la indagatoria. Para el efecto Ila- 
marâ â declaraciôn â todas las personas 
que se hayan norabrado, interrogândolas 
sobre los piintos de las referencias he- 
chas â ellas por los presuntos reos. Estas 
personas serân consideradas como los 
demâs testigos y como â taies se les re- 
cibirâ su declaraciôn. 

Como la detenciôn preventiva de los 
reos no puede excéder en ningûn caso 
del término de cuarenta y ocho horas, 
el Juez de Paz debe procéder con la 
actividad necesaria, para acumular los 
elementos de convicciôn que constituyan 
semi-plena prueba de culpabihdad con- 
tra los presuntos reos. En el caso de 
que resultare esa semi-plena prueba y 
después que se les haya recibido su de- 
claraciôn indagatoria, se dictarâ un auto 
concebîdo mâs 6 menos en estos tér- 
minos: ( ^ ) 



(1) V.: articulo 887 del C6d. de P. Pénales. 
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«Vîsto: las dîligencias hasta aquî prac- 
ticadas en averiguaciôn del hecho de- 
lictuoso motivo de este sumario; y — 

CONSIDERANDO: 

1.^ Que del sumario résulta suficien- 
temente justificada la existencia de tal 
hecho ilîcito que merece pena corporal; 

2.^ Que al detenido 6 detenidos se 
les ha tomado declaraciôn indagatoria 
y se les ha notificado oportunamente 
la causa de su detenciôn; y 

3.** Que a juicio de este Juzgado, existen 
indîcios suficientes en el sumario, que 
establecen la culpabilidad del referido 
detenido 6 detenidos, como responsables 
del hecho motivo de la indagatoria; 

Por tanto, se resuelve: convertir la 
detenciôn preventiva del detenido 6 de- 
tenidos N. N. y N. N., en prisîôn de 
igual carâcter, que deberân cumplirla 
hasta nueva disposiciôn, en la Policîa 
de este departamento, comunicândose 
al efecto al senor Jefe Polîtico local. 

Asï lo proveo y mando, con los tes- 
tigos de actuaciôn, que firman, por ante 
mî de que certifico. 

N. N. 

Testigo: Juez de Paz 

Testigo : 
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Si de las diligencias practicadas no 
resultare comprobada la existencia de 
un hecho calificado como delito por la 
ley, el Juez dictarâ un auto concebîdo 
en estos términos: 

«Visto: las diligencias hasta aquî prac- 
ticadas en averiguaciôn del hecho mo- 
tivo de este sumario; y— 

CONSIDERANDO: 

l.<> Que de las diligencias practicadas, 
no résulta comprobada la existencia del 
hecho delictuoso denunciado; y 

2.® Que no se puede prolongar la de- 
tenciôn preventiva de los presuntos reos 
N. N. y N. N. por ma s de cuarenta y 
ocho horas; 

Por tanto, se resuelve: decretar la lî- 
bertad de los referidos detenidos N. N. 
y N. N., sin perjuicio de continuar las 
diligencias sumariales hasta ago tarse 
los medios de investigaciôn, y de vol- 
verse a decretar la detenciôn de los 
referidos sujetos, si hubiere mérito légal 
para ello. 

Comunîquese esta resoluciôn al seîior 
Jefe Politico para su debido cumpli- 
miento. 
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Asî lo proveo y mando, etc., etc. 

N. N. 

Juez de Paz 

Testiffo : 
Testigo: 

-^ Sî de las dilîgencias resultare com- 
probada la existencia del hecho delic- 
tuoso, pero no arrojaran indicîos de 
culpabilidad contra los detenidos, el Juez 
ordenarâ su lîbertad, dictando el auto 
correspondiente, siguiendo los formu- 
larîos anteriores. 

Cuando de las dîligencias resuite cul- 
pabilidad contra unos y no contra otros, 
en este caso ordenarâ la lîbertad de los 
no culpables, convirtiendo la detenciôn 
preventiva de los demâs en prîsîôn de 
igual carâcter. 

CAPiTULO VII 

Identificaciôn de los delincuentes 

Es oportuno indicar â los senore Jue- 
ces de Paz las reglas que en conso- 
nancia con el Oôdigo de Procedimientos 
Pénales, deben observarse en los casos 
de tener que identificarse â un delin- 
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cuente, cuyo nombre ignore un testigo 
y que solo por sus senas personales 
pueda individualîzarse. 

Se procédera al reconocimiento en 
rueda de presos, y si no los hubiese en 
suficiente numéro, se elegirân personas 
entre los vecinos que presenten mâs 6 
ménos las mismas seiias personales del 
detenido que se trata de reconocer. 

En el reconocimiento se observarô lo 
siguiente: (i) 

1.^ Que la persona que sea objeto de 
él no se disfrace ni desfigure, 6 borre 
las impresiones que puedan guîar, al 
que tiene que designarlo; 

2.*» Que aquella se présente acompa- 
nada con otros individuos vestidos con 
ropa semejante y aun con las mismas 
senales que tenga la del confrontado, 
si esto fuese posible; 

3.° Que los individuos que lo acompa- 
fien, seandeuna clase anâloga, atendida 
su educaciôn, modales y circunstancias; 

4.'' Que el que haga la designaciôn 
manifieste las diferencias y semejanzas 
que observase en el estado actual de la 
persona senalada y el que tonîa en la 
época a que su declaraciôn se refiere. 

El que deba ser examinado puede 



(1) V.: artîculo 225 del Côd. de P. Pénales. 
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elegir el punto en que qiiiera colocarse 
entre los que le acompanen en esta di- 
ligencia y pedir que se excluya de la 
réunion â cualquiera persona que se le 
haga sospechosa. El Juez podrâ limitar 
prudentemente el uso de este derecho 
de exclusion, cuando lo créa exorbitante 
6 malicioso (^). 

Colocadas en una fila la persona des- 
tinada para la confrontaciôn y las que 
deben acompanarla, se introducirâ al 
déclarante {el testigo 6 el que hayà 
hecho la imputaciôn) y después de to- 
marle juramento de decir verdad (toda 
vez que no se traie de procesados) se 
le preguntarâ: 

^Persiste usted en su declaraciôn an- 
terior? 

Después de su declaraciôn anterior, 
è usted ha visto a la persona a quien 
atribuye tal hecho, y en caso afirmatîvo, 
en que lugar, por que motivo y con que 
objeto? 

Entre las personas présentes ^se en- 
cuentra la persona que usted désigné 
en su declaraciôn? 

Contestando afirmativamente la ûltî- 
ma pregunta, para lo que se le permî- 
tirâ que reconozca detenidamente â las 



(1) y.: artfculo 226 del C6d. de P. Pénales. 
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personas de la fila, se le prevendrâ que 
toque con la mano la persona designada. 

En la diligeiicia que se extienda, el 
Juez harâ constar todas las circunstan- 
cias del acto, asi como los nombres de 
todos los que hubiesen formado la rue- 
da 6 grupo (^). 

Cuando fueren varios los que ten^aj[i 
que reconocer â una persona, las dîli- 
gencias se harân separadamente con 
cada uno de ellos, procurando que hasta 
que se haya efectuado el ûltîmo reco- 
nocîmiento, los que van â hacerlo no se 
comuniquen entre si. 

Cuando fuesen varias las personas 
que deben ser reconocîdas, el reconocî- 
miento de todas podrâ hacerse en un 
solo acto (2). 



CAPiTULO VIII 

Formulario para los reconocimientos 

«En este pueblo de — â los dîas 

del mes de.... del ano estando el 

suscrito Juez de Paz en la sala de su 
despacho pûblico con los testigos de ac- 

(1) V.: artfculo 228 del Côd. de P. Pénales. 

(2) V.: artfculo 229 del Côd. de P. Pénales. 
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tuaciôn N. N. y N. N., en cumplimiento del 
auto que antecede, se hizo comparecer, 
sîendo la hora senalada, al detenido 
N. N. juntamente con los sujetos N. N., 

N. N , para formar con ellos la rueda 

6 grupo. Interrogado el prevenido si 
entre las personas présentes existe al- 
guna que le sea sospechosa y si pide 
su exclusion de la réunion, contesté que 

En seguida se le hizo saber el 

derecho que le asiste de poder elegir el 
punto en que quiera colocarse entre los 
que le acompanan en esta diligencia; 

Elegido el sitio y colocados en una 
fila los présentes, se introdujo en la sala 
al sujeto N. N. Previo el juramento de 
l©y> que se le recibiô en forma y en cuyo 
mérito se comprometié â decîr verdad, 
fué interrogado como sigue: 

l.o gSi persiste en su declaraciôn an- 
terior? — dijo: . .. , (se escribe lo que con- 
teste). 

2.® ^Si después de ella ha visto â la 
persona â quien atribuye el hecho, en 
que lugar, por que motivo y con que 
objeto? — dijo: {se pone lo que diga). 

3.*> àSi entre las personas présentes, se 
encuentra la que désigné en su decla- 
raciôn? dijo: {se escribe lo que diga). 

Habiendo contestado afirmativamente 
la ûltima pregunta, el Juzgado ordenô 
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al compareciente para que toque con la 
mano â la persona designada, como asi 
lo hizo, senalando al sujeto N. N. Con 
este motivo interrogé el suscrito al que 
hizo la designaciôn: ^qué diferencias y 
semejanzas ha observado en el estado 
actual de la persona senalada y el que 
tenîa en la época â que su declaraciôn 

se refiere? y contesté: (se escribe lo 

que digd). 

Con lo que se dié por terminado el 
acto, y previa lectura y ratificacién en 
su contenido, firmaron esta diligencia los 
présentes con los testigos de actuacién 
por ante mî, de que certifico. 

Firma de los présentes. 

Testigo: 
Testigo: 

Ante mî: 

N. N. 

Juez de Paz. 

Este formulario servira para los dé- 
ni as casos que se ofrezcan, cuidando los 
Jueces de variar las preguntas, segûn 
las instrucciones que quedan estableci- 
das mâs arriba. 

Es necesario que en estas diligencias 
los Jueces traten de ajustar el procedi- 
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miento extrictamente a dichas instruc- 
eiones, pues cualquier omîsiôn ocasio- 
narâ la nulidad de las niismas. Por lo 
tanto, del prudente criterio de dichos 
funcionarios en la aplicaciôn de las re- 
feridas disposicîones légales, dépende el 
éxito de las investîgaeiones. 



CAPlTULO IX 

Procedimiento para la citaciôn y 
examen de testigos 

El Juez sumariante procédera a reci- 
bîr declaraciôn â todas las personas que 
hubieran sido 6 fueran indicadas por 
les procesados, 6 que Uegara â noticia 
del Juez que tienen conocimiento de al- 
gûn hecho 6 cîrcunstancia relacionada 
con el delito. 

Si alguno de los testigos expresamente 
indicado no fuese oido, ya por estar com- 
prendido en expresa inhabilidad légal, 
6 por estar ausente 6 por otra cîrcuns- 
tancia, el Juez asî lo harâ constar en 
el expediente (^). 

Todos los habitantes del departamento 
estân obligados â concurrir al Uamado 



(1) V.: artîculo 233 del Côd. de P. Pénales. 



y Google 



— 60 - 

del Juez para declarar sobre lo que les 
fuese preguntado, salvo los casos de im- 
pedimento fisico û otro legftîmo que 
debe comprobarse debidamente. 

Cuando un testigo no compareciese 
en el dfa y hora senalados, sin causa 
justificada, el Juez le condenarâ â pa- 
gar como multa, de très à ocho pesos 
fuertes, segûn los casos, y en defecto 
de pago sufrirâ arresto â razôn de un 
dia por cada peso fuerte de multa. Bien 
entendido que la pena impuesta al tes- 
tigo que no compareciô al Uamado del 
Juez, no le exime de la obligaciôn de 
comparecer otro dfa â prestar su decla- 
racîôn, y si nuevamente se negase â 
comparecer, se le aplicarâ la pena sena- 
lada â los que desobedecen â la auto- 
ridad (O- 

Puede ser testigo toda persona que 
hallândose en el pleno goce de sus fa- 
cultades mentales, tenga conocimîento 
de los hechos que dan causa al proceso 
y que no se halle comprendido en al- 
guna inhabilidad légal (*). 

No pueden en ningûn caso ser Uama- 
dos como testigos {^): 



(1) V.: artfculo 257 del Gôd. de P. Pénales. 

(2) V.: artîculo 236 del Côd. de P. Pénales. 

(3) V.: artîculo 237 del Côd. de P. Pénales. 
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{a) Los eclesiâsticos, sobre los hechos 
que les hayan sido revelados en 
la confesiôn 6 bajo el secreto pro- 
fesional eclesiâstico; 

(b) Los funcionarios del Estado cuan- 
do no pudieran deponer sin vio- 
lar el secreto que hayan conocido 
por razôn de su cargo, à menos 

• que fueran desligados de esa obli- 
gaciôn por sus superiores gerâr- 
quicos; 

(c) Los defensores del procesado res- 

pecte de lo que les haya sido con- 
fiado en esta calidad; 

{d) Los abogados y procuradores cuan- 
do se trate de hechos y cîrcunstan- 
cias de que hayan tenido conoci- 
miento por las revelaciones 6 con- 
fidencias hechas por sus clientes 
en el ejercicio de su respectivo 
ministerio; 

{e) Los médicos, farmacéuticos, parle- 
ras y toda otra persona que por 
razôn de su estado, profesiôn 6 
cargo, se le haya hecho la confi- 
dencia de cualquier secreto; 

(f) Las personas que en el momento 
de declarar no se encuentren por 
razôn de su estado fîsico ô de su 
situaciôn de espîritu, en estado de 
decir la verdad. 
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De manera que los Jueces de Paz se 
impondrân de estas circunstancias al 
citar al testigo, para prescindir de su 
delaraciôn, asentando en el expediente 
el motivo de la exoiieraciôn. 

Ahora bien, no pueden ser testigos 
para formar prueba de cargo 6 descar- 
go, sinô para simples indicaciones de la 
indagaciôn sumaria, es decir, solo para 
tener el Juez en cuenta sus exposicio- 
nes para las ulterioridades de la inves- 
tigaciôn (-), los siguientes: 

(a) Los menores de diez y ocho afios. 
Habiendo llegado a esta edad, sera 
vâlido su dicho aûn en lo que se 
refiera a cualquîer suceso pasado 
en los cuatro anos anteriores al 
completo de la misma; 

(b) Los procesados 6 perseguidos por 
razôn de algûn delito, si hubiera 
recaîdo auto de prisiôn contra 
ellos y los condenados â una pena 
corporal, durante el tiempo de la 
condena; 

(c) Los que hayan sido condenados 

por falso testimonio, 6 incurrido 
en falsedad en sus declaraciones 
6 juramentos; 



(1) V. : artlculo 288 del C6d. de P. Pénales. 
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(d) Los que no tengan industria ni 

profesiôn conocida; 

(e) Los ebrios consuetudinarios 6 los 

que se encontrasen en ese estado 
en el momento de verificarse el 
hecho sobre que deponen; 

(f) Los que tengan enemistad con el 
inculpado, si esa enemistad fuera 
de naturaleza bastante para abri- 
gar dudas sobre la imparcialidad 
de sus declaraciones; 

(g) Los amigos intimos del procesado, 
sus socios, sus dependientes 6 sir- 
vientes y los complices en el de- 
lito; 

(h) Los que tuviesen interés en el re- 
sultado de la causa; 

(i) Los que tuviesen pleito pendiente 
con el procesado 6 con su mujer 
6 personas de su familia, dentro 
del cuarto grado civil de consa- 
guinidad 6 afinidad; 

(J) Los denunciantes, cuando el hecho 
del sumarîo les afecte directamen- 
te, salvo que sean Uamados â pe 
ticiôn del procesado y en interés 
de su defensa; 

(/) Los acreedores 6 deudores del reo; 

(m) Los que hubiesen recibido del pro- 
cesado beneficios de importancia; 

{n} Los que hubiesen practicado dili- 
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gencias 6 dado recomendaciones 
contra el procesado; 
(o) Los que declaren de ciencia cierta 
sobre hechos que no pueden apre- 
eiar por la carencîa de facultades 
6 de aptitudes 6 de imposibilidad 
material que resultase comproba- 
da; y 
(p) El que tîene impedimento para ex- 
poner sus ideas de palabra 6 por 
escrito. 
Si bien los testigos que se encuentran 
en las condiciones enunciadas no pue- 
den producir prueba contra el reo, sus 
exposiciones deben ser asentadas, como 
las de los testigos habiles, en el proceso, 
por el Juez instructor, correspondiendo 
la denuncia de inhabilidad â las partes 
y su declaratoria al Juez de sentencîa. 
Ahora bien, no podrân ser llamados 
como testigos, sinô en los casos que mas 
abajo se mencionarân, los sîguientes ( ^): 

(a) Los cônyuges aun cuando estén 
legalmente separados; 

(b) Los ascendientes y descendientes; 

(c) Los hermanos y demâs parientes 
colaterales hasta el cuarto grade 
civil; 



(1) V.: artfcuio 240 del C6d. de P. Pénales. 
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(rf) Los afines hasta el segundo grado; 

(e) Los tu tores y pupilos del reo. 

Estas personas podrân ser oidas en 
caso en que se trate de un delito gra- 
ve, cometido en perjuicio de algûn miem- 
bro ininediato de la familia y sobre el 
cual no se pueda obtener la prueba de 
otra manera. En este caso, el testigo 6 
testîgos deben ser advertidos de una 
manera expresa, antes de la declaraciôn 
6 en el momento en que conocieran su 
situaciôn, bajo pena de nulidad, que la 
ley les dâ el derecho de abstenerse de 
declarar, haciéndose constar esta adver- 
tencia en el acta. Si no constase en el 
acta que el testigo no ha renunciado 
expresamente al derecho que tiene de 
excusarse de declarar, su declaraciôn 
sera nula y de ningûn valor (^). 

Ademâs, en el caso de tenerse que re 
cibir su declaraciôn â personas de las 
ùltimamente mencionadas, se les harâ 
saber que no puedon declarar contra el 
procesado, pero que se les recibirâ las 
èxplicaciones ô indicaciones favorables 
al misrao, que estuviese en condiciones 
; de dar, â efecto de practicar las inda- 
. gaciones que correspondan. 



<1) y.: artfculos 241 y 242 del Côd. de P. Pénales. 
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Se advîerte a los Jueces que cualquier 
manifestaciôn que esos testigos hiciesen 
en contra del procesado, no debe asen- 
tarse en el acta de su declaraciôn (i). 

Todas las personas citadas como tes- 
tigos, estân en la obligaciôn de concu- 
rrir al Juzgado â prestar su declaraciôn, 
salvo los casos siguientes (^): 

(a) Cuanào se trate de personas en- 
fermas 6 con imposibilidad fîsica 
para asistir, y 

(6) Cuando se trate de personas que 
por su categoria 6 funciones, de- 
ban ser examinadas por medio de 
oficio. 

En el primer caso, justificada la en- 
fermedad 6 imposibilidad fîsica, el Juez 
se constituirâ con los testigos de actua- 
ciôn, al domicilio del testigo, â recibirle 
su declaraciôn (^). 

En el segundo caso, se mandarâ al 
testigo un oficio con inserciôn del inte- 
rrogatorio al ténor del cual deba dé- 
clara r. 

Deben ser examinados por medio de 
oficio: El Présidente y Vice-Presidente 
de la Repiiblica, los miembros del H. 



(1) V : artîculo 243 del Côd. de P. Pénales. 

(2) V.: artîculo 254 del C6d. de P. Pénales. 
(3> V..- artîculo 255 del Côd. de P. Pénales. 
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Congreso, los del Superior T. de Justi- 
cîa y Câmaras de Apelaciôn, los Minis- 
tres, los Prelados, los individuos del 
Clero, los Jueces, los Jefes militares des- 
de Coronel inclusive y los Jefes de ofi- 
cina de la Administraciôn pûblica (^). 

Cada testigo debe ser examinado se- 
paradamente y en el caso de que fue- 
sen varias las personas citadas, cuidarâ 
el Juez de que no se comuniquen antes 
de haber terminado todos, sus declara- 
ciones. 

Nadie, inclusive el defensor del pro- 
cesado, podrâ asistir a la declaraciôn de 
los testigos durante el sumario, salvo 
los casos siguientes {^): 

(a) Cuando el testigo sea ciego 6 no 
sepa leer ni escribir. En este caso, 
el Juez nombrarâ para que acom- 
pane al testigo otra persona, que 
firmarâ la declaraciôn después que 
aquél la hubiese ratificado. 

En este como en todos los casos en 
que personas extranas asistan a diligen- 
cias sumariales, el Juez les prevendrâ 
de que el sumario es secreto y que por 
lo tanto, el revelar lo que hayan visto 
û oido, les harâ incurrir en delito. 



(1) V.: artîculo 203 del C6d. de P. Civiles. 

(2) V.: artfculo 260 del Gôd. de P. Pénales. 
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(b) Cuando el testigo sea mujer sol- 
tera, 6 cuando sea mujer casada, 
y ella 6 su marido quieran que 
esté acompaîiada. Si es mujer sol- 
tera, esta podriî designar la per- 
sona que quiera que la acompane 
en el acto de su declaraciôn. Si 
fuera mujer casada podrâ el ma- 
rido elegir la persona que deba 
acompanarla, pudiendo serlo el 
mismo marido. 

Si la mujer, 6 el marido, si fuera ca- 
sada, no hiciesen la elecciôn 6 la hicie- 
sen maliciosamente en concepto del Juez, 
con ânimo de eludir la declaraciôn, la 
harâ el Juzgado. 

(c) Cuando el testigo ignore el idioma 

nacional 6 sea sordo 6 mudo. 

Si el testigo no supiere el idioma 
nacional, sera examinado por intermedîo 
de un interprète. Si el testigo es sordo 
6 mudo y supiese leer, se le harân por 
escrito las preguntas. Si supiere escribir, 
contestara por esçrito, y si no supiere 
ni lo uno ni lo otro, se le nombrarâ un 
interprète por cuyo conducto se le ha- 
rân las preguntas 6 se recibirân sus con- 
testaciones. Se nombrarâ interprète un 
maestro de sordo-mudps si lo hubîera 
en el departamento y, en su defecto. 
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cualquiera que sapiera comunicarse con 
el interrogado. 

En todos los casos el interprète pres- 
tarâ juramento de conducirse bien y 
fîelmente en el desempeno de su cargo. 

Antes de que los testigos comiencen 
â declarar, el Juez debe hacerles pré- 
sente las penas impuestas por la ley â 
los que se producen con falsedad en 
juicio, es decir, que al ténor del jura- 
mento que prestarân, deben decir la ver- 
dad de lo que sepan, pues en caso de 
falsedad en sus dichos, incurren en 
pena (^). 

El juramento que deben prestar los 
testigos antes de declarar, debe ser el 
autorizado por sus creencias religio- 
sas (2). 

Si del sumario apareciere que algûn 
testigo se ha producido con falsedad, 
se sacarân copias de las piezas en las 
que aparezca la falsedad, y se instruira 
separadamente el proceso respectivo. 



(1) V.: articules 467. 4G8 y 469 del Côcl Pénal. 

(2) V.: a:tîciilo263 del Côd. de P Pénales. 
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OAPiTULO X ' 

Formularios de declaraciones de testi- \ 
gos y de otras diligencias 

«En este pueblo de a los . . . . . 

(debe ponerse en letras y no en numé- 
ros) dîas del mes de del ano 

(también en letras) por ante mî el Juez 
de Paz del departamento y los testigos 
de actuaciôn que al final firmarân, com- 
pareciô, siendo la hora senalada, el tes- 
tigo N. N., en virtud de citaciôn que en 
forma se le libre, â objeto de prestar 
declaraciôn. Previo el juramento de ley 
que presto en forma y por el eual pro- 
metiô decir verdad en todo lo que su- 
piere y le fuere preguntado, fué instruî- 
do de las penas aplicables â los testi- 
gos que se producen con falsedad. 

En seguida, procedi â interrogarle en 
la forma siguiente: 

Preguntado: por su nombre, apellido, 
patria, estado, edad, profesiôn û oficio 
y domieilio, dijo: llamarse N. N., de tal 
nacionalidad, de tal estado, de tal edad, 
de tal profesiôn û oficio y domieiliado 
en este departamento, en tal parte. 

Si el testigo résulta ser menor de diez 
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y ocho anos, se le nombrarâ como tutor 
especial para ese acto â una persona 
îdônea, que acompanarâ al testigo en el 
acto dé su declaraciôn, limitândose sq 
intervenciôn, â velar porque el procédi- 
mîento se observe con toda regularidad 
y explicar al testigo algunas preguntas 
que no pudiese entender. El tutor pres- 
tarâ juramento de cumplir bien y fiel- 
mente con su comeiido. 

Preguntado: si conoce al procesado 6 
â los procesados, y â las demâs partes 
que intervienen en el sumario (esto es. 
si interviene el Fiscal 6 acusador par- 
ticular) y si tiene con ellos parentesco, 
amistad, enemistad 6 relaciôn de cual- 

quier clase, dijo: (se escribe lo que 

digay cuidando de asentar con la ma- 
y or fidelidad y minuciosamente lo que 
diga el testigo al contestar esta pre- 
gunta, en mérito de que esas inhabili- 
dades relativas decidirân mas tarde 
sobre la validez 6 no validez de la de- 
claraciôn como prueba) (^). 

Preguntado: si le afecta alguno de los 
demâs impedimentos 6 inhabilidades 
légales que le incapacité para declarar, 
dijo: .... (Lo mismo que en la respuesta 
anteiHor, el Juez deberâ ser minucioso 



<1) V.: articula 274 del Cod. de P. Pénales. 
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en el asiento de lo que diga el testigo^ 
par la misma razôn indieada). 

En el caso de que eJ testîgo no co- 
nozca los impedimentos 6 înhabilidades, 
el Juez deberâ explicarlos y en el caso 
que el testigo dijera que esta compren- 
dido en alguno do los impedimentos 6 
inhabilidades que prohibe â los Jueces 
el recibir la declaraciôn del testigo, se 
darâ por terminado el acto haciéndose 
constar el motivo. Pero si el impedîmento 
6 inhabilidad no fuera absoluto 6 con- 
curriese alguna de las excepciones enu- 
meradas en el capîtulo anterior, el Juz- 
gado continuarâ el înterrogatorio en 
esta forma: 

Preguntado: si tiene conocimiento de 
tal hecho (el del delito) perpetrado en 
tal parte, en tal dîa 6 noche, dijo: que 
tiene conocimiento {6 que no tiene). 

Preguntado: si como tiene conocimien- 
to del hecho, dijo: que por haberlo pre- 
senciado 6 por habérsele referido En 
el segundo caso, se le preguntarâ si 
quién 6 quiénes le han referido el he- 
cho. En el primero se continuarâ el In- 
terrogatorio en esta forma: 

Preguntado: si sabe cômo sucediô el 
hecho, quién 6 quiénes son sus autores 
y dônde se encuentran éstos, debiendo 
expresar todo lo que sepa detallada- 
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mente, sin omîtir ninguna circunstancia, 
dijo {se escribe lo que déclare). 

Si el testigo al design ar al autor del 
delito lo hiciese solo por sus seiias per- 
sonales, ignorando su nombre, se pro- 
cédera como queda expresado al ha- 
blarse de la identidad del delincuente. 

Preguntado: que personas han estado 
présentes en el acte de la comisiôn del 
delito, 6 que otras pueden tener cono- 
cimiento del hecho, dijo: . . . {se escribe 
lo que déclare). 

Preguntado: que personas lo han visto 
al déclarante cuando estuvo en el lu- 
gar del suceso, dijo: .... {se escribe lo 
que déclare). 

En caso de que el testigo diga que 
lo declarado lo sabe de oidas, se le pre- 
guntarâ quién 6 quiénes fueron los que 
le contaron lo que ha expuesto. 

Preguntado: por la razôn de sus di- 
cho6, y si lo declarado es pûblico y no- 
torio, dijo:.... {se escribe lo que dé- 
clare). Si la razôn del dicho esta com- 
prendida en las contestaciones â las pre- 
guntas anteriores, bastarâ que el testigo 
se refiera â ellas. 

En seguida el Juez procédera â cerrar 
el acta en esta forma: 

En este estado y no habiendo mâs 
preguntas que hacer al testigo, se diô 
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por terminado ol acto. Leîda que le fué 
su declaraciôn, se ratificô eu su conte- 
nido, fîrmando en su comprobaciôn por 
ante mî y testigos de actuaciôn, de que 
certifico. 



Testigo: 
Testigo: 



Flrma del déclarante 



Ante mi: 

■ N. N. 

Juez de Paz. 



Si con motivo de su declaraciôn, el 
testigo presentase algûn objeto que pue- 
da servir para hacer cargo al reo 6 para 
su defensa, se harâ menciôn de él, or- 
denando el Juez sea agregado al expe- 
diente, siendo posible, 6 guardado en 
la oficina. Si el objeto fuese algûn do- 
cumento, este sera rubricado por el 
Juez y el testigo en el caso de que sepia 
firmar. 

El Juez podrâ llamar a los testigos 
cuantas veces quiera y sea necesario â 
los efectos de la indagaciôn de algûn 
hecho, cuyo esclarecimiento sea nece- 
sario. 

Cuando la declaraciôn se recibiese, 
evacuando alguna cita, el interrogatorio 
se harâ en esta forma: 
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«Acto contînuo (6 en tal fecha). con 
objeto de evacuar la cita hecha por el 
procesado N. N., en la persona de N. N.. 
yo el Juez de Paz y los testigos de ac- 
tuacîôn que al final firmarân, hice com- 
parecer, siendo la hora seiialada en la 
provîdencia que antecede, â dicho N. N. 

y {aquî se signe como en el formu- 

lario anterior hasta la pregunta rela- 
tivci â las inhabilidades inclusive), 

Preguntado: si conoce al sugeto N. N. 
{el nombre del reo 6 persona que lo citô), 
desde cuânda lo conoc^e y que relaciones 
tiene con él, debiendo expresar si esta 
comprendido en las générales de la ley 
{que le serân explicadas), dijo: .... {se 
escribe lo que déclaré). 

Preguntado: dônde estuvo el expre- 
sado sugeto N. N., en tal dia 6 en tal 
noche y â tal hora (el dia y hora en 
que se cometiô el delito), dijo: (se escribe 
lo que déclare). 

Si el reo al hacer la cita dijera que 
estuvo en casa del déclarante, en el dîa 
y hora de la comisiôn del delito, se le 
preguntarâ: 

Preguntado: si el sugeto N. N. estuvo 
eh su casa con el déclarante, en tal dîa 
6 en tal noche, y en caso afirmativo, 
exprese que estuvo haciendo, que habl6 
con él, â que hora llegô â su casa y â 
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qué hora se retiré y si fué a pié 6 â 

caballo; dijo: {se escribe lo que 

contesté) 

Después se continuarâ la declaraciôn 
como se indica en el formulario anterîor. 

En el caso de recibirse la declaracidn 
de un herido, se harâ del modo que se 
expresa mâs adelante. 

Se ha dicho en el capîtulo correspon- 
diente, que cuando se trata de un delito 
de heridas 6 lesiones corporales, debe 
recibirse sin pérdida de tiempo la de- 
claracîôn del herido, por el consiguiente 
peligro que existe de que se agrave 6 
se muera. 

Si la declaraciôn se le toma en el acte 
del reconocimiento de las heridas, des- 
pués de concluida la diligencia de reco- 
nocimiento, se comenzarâ mâs 6 mènes 
en esta forma: 

Seguidamente y habiendo declarado 
el médico (d los peritos, segûn el caso\ 
de que el herido esta en estado de dar 
su declaraciôn; es decir, en el pleno goee 
de sus facultades, yo el Juez de Paz y 
los testigos de actuaciôn nos constîtuî- 
mos en la casa don de se encuentra el 
herido N. N., y prévias las formalidades 
de ley, procedî â interrogarle como signe: 
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Preguntado: por su nombre, apellido, 
patria, estado, edad, profesîôn û oficio y 
domicilie, dijo: , . . . {se escribe lo q\ie 
déclaré). 

Preguntado: dônde y cômo recibiô las 
heridas que liene, en que dîa y en que 
hora, dijo: que fué herido en circuns- 
tancia de encontrarse en tal parte, con 
motivo de tal cosa, en tal dia y â tal hora. 

Preguntado: si sabe quién fué el que 
lo hiriô, con que arma y cuâl ha sido 
la causa para ello, debiendo referir de- 
talladameilte como sucediô el hecho; dijo: 
(se escribe lo que diga el décla- 
rante, sin omitir detalle alguno). 

Es entendido que si el herido no sabe 
quién lo hiriô, debe asi expresarse, y 
si solo conociese â su heridor por sus 
senas personales, se procédera â la iden- 
tificaciôn en rueda, como se explica en 
el capîtulo respectivo. 

Preguntado: que personas han estado 
présentes cuando sucediô el hecho, tanto 
como del principio como hasta el fin, y 
quiénes tomaron parte en él, debiendo 
nombrarlos â todos sin excepciôn; dijo: 
.... (se escribe lo que déclare), 

Preguntado: si ha provocado â su he- 
ridor, con palabras, amenazas ô armas, 
antes ô en los momentos de ser herido; 
dijo: . ... (se escribe lo que diga). 
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Preguntado: que antécédentes ha te- 
nido con su heridor 6 si han tenido mo 
tivo de enemistad 6 venganza; dijo: .... 
(se escrihe lo que déclaré). 

Después de esto y de hacerle las de- 
mâs preguntas necesarias al esclareeî- 
miento del hecho, con arregio a las con- 
testaciones que dièse el déclarante, se 
termînarâ la declaracîôn en esta forma: 

En este estado y no habîendo mâs 
preguntas que hacer al interrogado, se 
diô por terminada su declaracîôn, sin 
perjuicio de continuarla en caso necesa- 
rio, y leida que le fué, expresô ser la 
misma que ha prestado, ratificândose en 
su contenido y la firme {6 por no saber 
firmar 6 no poder hacerlo, lo hizo d 
su ruego N. N.), por ante mî y los tes- 
tigos de actuaciôn de que certifico. 

Flrma del déclarante. 

Testigo: 
Testigo: 

Ante mi: 

N. K 

Juez de Paz. 

En el caso de que el herido sea tam- 
bien procesado, se observarân con él las 
formalidades establecidas para la decla- 
racîôn îndagatoria. 
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CAPÏTULO XI 
De los careos 

Siempre que durante la instrucciôn 
del sumario, el Juez notase contradiccio- 
nes entre algunos testigos, sobre puntos 
importantes para la indagatoria y cre- 
yere que pueden esclarecerse por medio 
de careos, podrâ procéder â practicar- 
los {'). 

En este caso dictarâ la siguiente pro- 
vîdencia: 

«Resultando de las declaraciones de 
los testigos N. N. y N. N., contradiccio- 
nes, al contestar la pregunta tal del in- 
terrogatorio, de acuerdo con la facultad 
acordada al Juzgado por el artïculo 275 
del Côdigo de P. Pénales, se resuelve: 
Comparezcan dichos testigos & la audien- 
cîa del dîa tal, â tal hora, â efecto de 
que tenga lugar un careo entre los inis- 
mos. Lîbrese citaciôn en forma. 

Asî lo proveo y mando, ete 

N. N. 

Juez de Paz. 

Testigo: 
Testigo: 



(1) V.: articules 275 y 276 dej C6d. de P. Pénales. 
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Se carearâ solo un testigo con otro 
testigo, y al acto del careo no concurri- 
rân sinô los testigos y sus interprètes, 
si hubiese necesidad de hombrarlos por 
las causas expresadas en otro capï- 
tulo (1). 

Antes de procederse al careo, los tes- 
tigos prestarân juramento en la forma 
establecida (2). 

Prestado el juramento, se darâ lectura 
en lo pertinente â las declaraciones que 
se reputen contradicîtorias, Uamando la 
atenciôn de los careados sobre las con- 
tradicciones, â fin de que entre si se re- 
convengan para obtener la aclaraciôn 
de la verdad {^). 

Se escribirân las preguntas y contes- 
taciones que mûtuamente se hicieren, 
sin permitir que los careados se insulten 
6 amenacen. 

Si se hallase ausente algûn testigo 
que deba carearse con otro que estu- 
viera présente, se leerâ â este su decla- 
raciôn y las particularidades de la del 
ausente en que la del otro esté en des- 
acuerdo, y las explicaciones que dé û 
observaciones que hiciere para confir- 
mar, variar 6 modificar sus anteriores 



(1) V.: artîculo 277 del C6d. de P. Pénales. 

(2) V.: artîculo 278 del C6d. de P. Pénales. 

(3) V.: artîculo 279 del C6d. de P. Pénales. 
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asercioiies, se consignarân en la dili- 
gencia. 

Subsistiendo la disconformidad se li- 
brarâ oficio a la autoridad judicial del 
lugar donde se encuentre el otro testi- 
go, insertando a la letra la parte perti- 
nente de su declaraciôn anterior y el 
acta del medio careo, â fin de que se 
complète esta diligencia con el testigo 
ausente, en la misma forma establecida 
para el présente (^). 

El careo entre los procesados se ve- 
rîficarâ en la misma forma que el de los 
testigos, pero sin recibirles juramento 
ni promesa de decir verdad. 

Esta diligencia solo podrâ decretarse 
en los casos en que haciéndose los pro- 
cesados cargos recîprocos, todos 6 al- 
gunos de ellos lo solicitasen como medio 
de defensa. Deben tener entendido los 
Jueces de Paz que â ningûn procesado 
puede sometérsele â careo contra su vo- 
luntad, de manera que si un procesado 
solicitare carearse con otro y este no 
quisiese, el acto .no podrâ t^ner lu- 
gar (2), 

Los Jueces no practicarân careos sino 
cuando no fuere conocido otro medio 



(1) V.: artfculo 281 del Côd. de P. Pénales. 

(2) y.: artfculo 282 del Côd. de P. Pénales. 
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de comprobar la existencîa del delito 6 
la culpabilidad de alguno de los proce- 
sados y â este solo objeto (^). 

Por ûltimo, los careos de procesados 
con testigos no podrân tener liigar sînô 
â peticîôn de los primeros 6 de alguno 
de ellos. En este nltimo caso la diligen- 
cia se lîmitarâ al procesado que la hu- 
biere solicitado (*). 



CAPÎTULO XII 
Formularios de actas de careos 

Cuando el careo se produzca entre 
testigos, el acta se extenderâ en la for- 
ma siguiente: 

«En este pueblo de â los 

dîas del mes de del ano por 

ante mî el Juez de Paz y testigos de 
actuaciôn que al final fîrmarân, compa- 
recieron, siendo la hora seiialada, los 
testigos N. N. y N. N., â los efectos or- 
denados en el auto que antecede. Pre- 



(1) V.: artîculo 283 del C6d. de P. Pénales. 

(2) V,: artfculo 284 del G6d. de P. Pénales. 
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vio el juramento de ley que se les reci- 
biô en forma, se diô lectura de la parte 
pertinente de sus declaraciones, llamân- 
dose la atenciôn de los careados sobre 
las contradicciones en que han incurrido, 
â fin de que entre si se reconvengan 
para obtener la aclaraciôn de la verdad. 
En seguida el testigo N. N. djrigiéndose 
a N. N, le dijo .... A esto contesté el 

testigo N. N Replicando el testigo 

N. N., dijo: .... Y contra replicando el 

otro, expuso: 

Con lo que terminé el acto y previa 
lectura y ratificaciôn en el contenido de 
esta dilîgencia, firmaron esta acta los 
comparecîentes, por ante mî y testigos 
de actuaciôn, de que certifico. 



Flrmait de lo» careados. 



Testigo: 
Testigo: 



Ante mî: 



N. N. 

Juez de Paz. 



Si los careados son procesados, se 
observarâ el mismo procedimiento, pero 
como queda dicho mâs arriba, se les 
exonerarâ del juramento y de la pro- 



y Google 



— 84 — 

mesa de decir verdad, haciéndose cons- 
tar en el acta esta circunstancia. 

Si los careados fueran un procesado 
y un testigo, el acta se extenderâ en 
esta forma: 

«En este pueblo de â los 

dîas del mes de del ano por 

ante mî el Jiiez de Paz y testigos de 
actuaciôn que al final firmarân y siendo 
la hora senalada, comparecieron: por 
una parte, el procesado N. N. y por la 
otra, el testigo N. N., â los efectos del 
careo ordenado en el auto que antecede. 
Al primero se le exonerô del juramento 
y de la promesa de decir verdad y al 
segundo se le recibiô el juramento de 
ley. Cumplidas estas formalidades, se 
di<5 lectura de la parte pertinente de sus 
declaraciones, llamândose la atenciôn de 
los careados sobre las contradiccîones 
en que han incurrido, â fin de que en- 
tre SI se reconvengan para obtener la 
aclaraciôn de la verdad. En seguida, di- 
rigiéndose el procesado al testigo, le 
dijo: — A esto contesté el testigo: .... 
Replicando el prevenido, dijo: — Con- 
tra replicando el testigo, dijo:.... 

Con lo que terminô el acto, y previa 
lectura y ratificaciôn en esta diligencia, 
firmaron esta acta los comparecientes, 
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por ante mî y testîgos de actuacîôn, de 
que certifîco. 

Plrma» de Ion careados. 



Testigo: 
Testigo: 



Ante mï 



Juez de Paz. 



En caso de ausencia de alguno de 
los testigos que tenga que carearse, se 
extenderâ el acta en la forma siguiente: 

«En este pueblo de â los dias 

de! mes de del ano por ante mî 

el Juez de Paz y testigos de actuaciôn 
que al final firmarân y siendo la hora 
senalada, compareciô el testigo N. N, â 
los efectos del careo ordenado en el auto 
que antecede. Previo el juramento de 
ley, que presto en forma, se le leyô la 
parte de su declaraciôn prestada â fojas 

en la que se contradice con la parte 

de la declaraciôn del testigo N.N. de f 

que también se le leyô. Llamada la aten- 
ciôn del testigo sobre las contradicciones 
en que su declaraciôn esta con la del tes- 
tigo ausente N. N., dîjo: que se afirmaba 
en su declaraciôn anterior (d que la va- 
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riaba 6 modificaba en tal formay es- 
cribiéndose en el acta lo que diga). 

Con lo que se diô por terminado el 
acto y previa lectura de la présente en 
la que el comparecîente se ratificô, la 
suscribiô por ante mî y testigos de ac- 
tuaciôn de que certifico. 

Testigo: 
Testigo: 



Ante mî: 



N. N. 

Juez de Paz. 



El acta que tiene que extender el Juez 
de Paz comisionado para completar el 
careo, sera labrada en la forma si- 
guiente: 

«En este pueblo de a los dîas 

del mes de del aîio por ante mî 

el Juez de Paz y testigos de actuaciôn 
que al final firmarân y siendo la hora 
seîialada en la providencia que antecede, 
hice comparecer al testigo N. N. a objeto 
de evacuar la diligencia ordenada por 
el ciudadano Juez de Paz del departa- 
mento de. . . en el oficio antécédente, y 
héchole présente al comparecîente el 
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objeto de su comparecencia, le tome el 
juramento de ley, procediendo acto con- 
tînuo a darle lectura de las piezas trans- 
crîptas en la nota del Jiiez de Paz 
referido, y habiéndole reconvenido para 
que diga la verdad, manifesté que se 
ratificaba en su declaraciôn anterior (6 
que la variaba 6 modificaba en tal 
sentido, debiendo en tal caso exten- 
derse en la diligeneia todo lo que el 
testigo dijere). 

Con lo que se diô por terminado el 
acto, y pré via lectura de la présente 
acta en cuyo contenido el compareciente 
se ratifiée, la firmô por an te mî y tes- 
tigos de actuaciôn de que certifico. 

Flrnia del testigro 

Testigo : 
Testigo : 



Ante mî: 



N. N. 

Juez de Paz 



Es entendido que en las dilîgencias 
de careo la citaciôn y comparecencia de 
los testigos se harâ con las mismas for- 
malidades y bajo las mismas penas que 
quedan indicadas en el capîtulo corres- 
])ondiente. 
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CAPÏTULO XIII 
Del allanaîniento de domicilio 

Los Jueces de Paz piieden practîcar 
pesquisas é investîgaciones, sea en la 
habitaciôn 6 domicilio del procesàdo, 
sea en todo otro lugar 6 domicilio, 
cuando existan indicîos suficientes para 
presumir que allî se encuentra el autor 
del delito 6 puedan hallarse objetos 
utiles para el descubrimiento 6 compro- 
baciôn de la verdad (^). 

Estas visitas 6 pesquisas solo podrân 
hacerse de dîa, antes de la puesta del 
sol, salvo los casos en que el dueîio de 
la casa dé su consentimiento expreso 
para la visita 6 inspecciôn en las horas 
de la noche, lo que se harâ constar en 
la diligencia. 

El acto de la visita 6 pesquisa en un 
domicilio deberâ el Juez ordenarlo en 
auto fundado en los indicios de los 
que resuite que en la casa tal esta el 
autor del delito 6 algûn objeto util â 
la investigaciôn y expresando con pré- 
cision el lugar que debe visitarse y el 
funcionario que debe practicar la visita. 



(1) V.: artîculo 400 del Côd. de P. Pénales. 
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que debe serlo el Jefe Polîtico de la 
localidad. Dîcho auto debe notifîcarse 
préviamente al dueno 6 morador del 
domicîlio de cuyo allanamiento se trata. 

Cuando se trata de un reo refugiado 
en el domîcilio allanado, desde luego el 
Juez por intermedio de la Policîa harâ 
tomar todas las medidas de seguridad 
necesarias para evitar la évasion del 
mismo por los predios vecinos. 

El registro debe hacerse en presencia 
del dueno de casa, 6 de quien haga 
sus veces. 



CAPÏTULO XIV 

Formulario de acta de allanamiento 
de domicîlio 

Cuando se trata de delincuentes, se 
procédera â su captura, extendiéndose 
un acta en que sencillamente se haga 
constar esa circunstancia. 

Cuando se trate de pesquisas que ten- 
gan por objeto el buscar rastros û ob- 
jetos utiles âla indagatoria, se extenderâ 
el acta en esta forma: 

En este pueblo de â los del 

DigitizedbyVjOOQlC 
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mes de del ano yo N. N. (el fun- 

cionario a quien se haya encomendadG 
la diligencia\ acompanado de los tes- 
tigos N. N. y N. N., en cumplimiento de 
lo ordenado por el senor Juez de Paz, 
me constituî en la casa del vecino tal 
y habiéndole instruido de la orden del 
Juzgado, procedî â practicar una pes- 
quisa escrupulosa en toda la casa y en- 
contre en tal punto, tal cosa y tal otra 
6 taies démos tracion es {se detalla todo 
con claridad) y habiendo interrogado 
â los duenos de casa sobre su proceden- 
cia, dijeron tal cosa y tal otra {se pone 
todo lo que informen). 

Quedando asî cumplido el objeto de 
mi cometîdo, firmo esta diligencia con los 
asistentes, el dueno de casa y los tes- 
tîgos en la fecha uUstipra. 

Flrma del dueilo cle casa. 
Flrmas de los asistentes. 

Testigo: 
Testigo: 

Flrma del ftanctonarlo comlslonado. 



Cuando no se encuentre nada en las 
casas pesquisadas, bastarâ extender una 
simple diligencia de haberse practicado 
sin haberse encontrado nada. Todas es- 
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tas diligencias serân agregadas al su- 
mario. 

No esta demâs advertîr que los en- 
cargados de practicar un a pesquisa en 
un domicilio allanado, son responsables 
de cualquier abuso que cometiesen y 
pasibles de la pena correspondiente, de 
acuerdo con las disposiciones del C6- 
digo Pénal. Deben, pues, obrar con toda 
prudeneia sin faltar al respeto en la casa, 
concretândose ûnica y exclusivamente al 
objeto que motiva la pesquisa. 



CAPlTULO XV 
De los embargos 

Cuando resultan del sumario indicios 
de criminalidad contra una persona, el 
Juez decretarâ el embargo de bienes 
para garantir la eîectividad de sus res- 
ponsabilidades civiles (^). 

La determinacion de la cantidad por 
la cual deberâ trabarse el embargo, la 
harâ el Juez en el mismo auto en que 
lo décrète (2). 



<1) V.: artîculo 384 del Côd. de P. Pénales. 
(2) V.: artîculo 385 del Côd. de P. Pénales. 
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El embargo deberâ hacerse sobre bie- 
nes suficientes seîialados por el proce- 
sado 6 en su defecto por su mujer, hi- 
jos û otras personas que se encuentrett 
en su domicilio en el acto de praclicarse 
las diligencias. 

No senalando bienes el proeesado 6 
las personas indicadas, por negarse â 
hacerlo 6 por no hallarse â nadie en el 
domicilio, se procédera â trabar embargo 
sobre bienes que se reputen de propie- 
dad de aquél y cuyo importe alcance â 
cubrir la cantidad determinada (^). 

El embargo de bienes se harâ en el 
orden siguiente: 

1.** Dinero efectîvo. 

2.** Alhajas, prend as 6 metales pre- 
ciosos. 

3.** Bienes muebles 6 semovientes. 

4.*» Bienes raices. 

5.** Créditos 6 acciones. 

G.** Sueldos, salarios y pensiones. 
Se tendra présente por el oficial de 
justicia que désigne el Juez, que esta 
completamente prohibido trabar embar- 
go en el lecho del proeesado, de su mu- 
jer é hijos, en las ropas y muebles de 
su indispensable uso, ni en los instru- 
mentos necesarios para la profesiôn, arte 



(1) V.: artîcnlo 386 del C6d. de P. Pénales. 
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ù oficio que ejerza. Ningunos otrog bîe- 
nes quedarân exceptuados (^). 

Si los bienes embargados fuesen mue- 
bles, se entregarân en depôsito, bajo 
inventario por el encargado de hacer 
el embargo, al vecino que design arâ al 
efecto, quien firmarâ la diligencia de 
recibo, obligândose a conservar los bie- 
nes a disposiciôn del Juez de Paz. En 
el acto de la notificaciôn y entrega de 
los bienes al d^positario, se le harâ sa- 
ber que en caso de que dispusiese de 
ellos en cualquier forma que fuese, sin 
orden del Juez, incurrirâ en las penas 
senaladas en las disposiciones pertinen- 
tes del Côdigo Pénal (2), 

Cuando el embargo se trabe sobre se- 
menteras 6 plantaciones, el Juez desig- 
narâ la forma de su administraciôn. 



CAPtTULO XVI 

Formulario de la diligencia de 
embargo 

El ofieial de Justicia ad hoc, don N. 
N., â quîen le sera entregado el présente 



<1) V.: articule 386 del Côd. de P. Pénales y artîculos 410 
y 414 del de P. Civiles. 
(2) V.: artfculo 387 del Côd de p. Pénales. 
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mandamiento, se constituirâ acompana- 
do de un Escribano Pûblico 6 en su 
defecto de dos testigos habiles, al domi- 
cilio del sugeto N. N., sito en este de- 
partamento, tal parage y cinéndose 
extrictamente a las preseripciones del 
Tîtulo XIII del Côdigo de P. Civiles, 
procédera â trabar embargo sobre los 
bienes del expresado individuo hasta 

cubrir la suma de pesos fuertes mo- 

neda nacional, para garantir la efectivi- 
dad de sus responsabilidades civiles, en 
el juicio criminal que se le signe por el 

delito de â en..^.. pudiendo soli- 

citar el auxilio de la fuerza pûblica para 
el allanamiento de domicilio, si necesario 
fuese. 

Dado, sellado y firmado en la sala 
de despacho pûblico del infrascripto 

Juez de Paz de â los dîas del mes 

de ano por an te los testigos de 

actuaciôn N. N. y N. N., de que certifiée. 

N..N. 

Juez de Paz. 

Testigo: 
Testigo: 

La persona â quien fuese encomen- 
dado el diligenciamiento del anterior 
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mandamiento y que debe ser nombrada 
en el mismo auto en que se décrète el 
embargo, en el cumplimiento de su co- 
raetido extenderâ el acta en la siguiente 
forma: 

En este pueblo de â los dîas 

del mes de del ano....- yo el oficial 

de Justicia ad hoc, acompajfiado (a falta 
de Escribano Pûblico) de los testigos 
N. N. y N. N., personas de mi conoci- 
miento y habiles para este acto, me cons- 
tituî en cumplimiento de la orden que 
antecede â la casa habitaciôn del indivî- 
duo N.N., â quien hice présente el objeto 
de mi comisiôn. Acto continue, dando 
comienzo â mi cometido, procedî â tra- 
bar embargo sobre los siguientes bienes 
que me fueron senalados como suyos 
por el referido sugeto (d en su defecto 
sobre los que se reputen como de pro- 
piedad del embargado). 



Hecho este, nombre como depositario 
de los bienes expresados al vecino don 
N. N., persona de suficiente responsabi- 
lidad, quien se hizo cargo de elles, obli- 
gândose â conservarlos â disposiciôn 
del Juez qne entiende en la causa, con 
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las responsabilidades establecidas en la 
ley de la materia. 

Con lo que terminô el acto, firmando 
conniigo el embargado, el depositario y 
los testigos arriba citados, de que cer- 
tifîco. 

Flrma del embarg^adci. 
Flrma del depoultorlo. 

Testigo: 
Testigo: 

N. N. 

Ofioial de Justioia ad-hoû 



CAPÏTULO XVII 

Conclusion del sumario 

Llenadas todas las diligencias del su- 
mario por haberse agotado los medios 
de investigaciôn, y resultando compro- 
bada la existencia del ouerpo del delito, 
aunque uo se haya descubierto â su 
autor 6 au tores, el Juez de Paz exten-^ 
derâ un auto en esta forma: 

Habiéndose practicado todas las dili- 
gencias tendentes al esclarecimiento del 
delito motivo de la indagatoria, elévese 
este expediente con el correspondiente 
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oficio de remisiôrî al seîior Juez de 1. 
Instancia en lo Griminal de tiirilo. 
Asî lo proveo y mando, etc. etc. . . . 



Juez de Paz 



Testigo: 
Testigo: 



Si también se ha descubierto al autor 
<5 autores del delito y han sido cap- 
turados, el auto debe ponerse en esta 
forma: 

Habiéndose agotado todas las dili- 
gencias tendentes al esclarecimiento del 
delito motivo de la indagatoria, elévese 
este expediente con el respectivo oficio 
de remlsiôn al senor Juez de 1.* Instan- 
cia en lo Griminal de turno, poniéndose 
también â su disposiciôn los reos N. N. 
y îsF. N., participândolo asî al senor Jefe 
Polîtico local â efecto de que con la cus- 
todia necesaria los remita â la Capital 
al Departamento General de Policîa. 

Asî lo proveo y mando, etc., etc. 

Si no se hubiese podido hacer cons- 
tar la existencia del delito, despues de 
agotados los medios de investigaciôn, 
se remitirâ lo mismo el expediente al 
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senor Juez de 1.* Instancîa en lo Cri- 
minai de turno â efecto de que este raa- 
gistrado adopte las medidas que créa 
précédentes. 

El expediente ira acompanado del ofi- 
cîo siguiente: 

Pueblo tal de 190 

Senor Juez de /.* Instancia en lo Cri- 
minai de turno. 

El que suscribe, Juez de Paz de este 
departamento, tiene el honor de diri- 
girse â V. S. remitiéndole el adjunto 
sumario en tantas fojas utiles, formado 
en averîguacîôn de tal delito, como asi 
mismo le comunica que con esta misma 
fecha por intermedio del senor Jefe Po- 
lîtîco local, remite al Departamento gê- 
nerai de Polîcîa de esa Capital â les 
sugetos N. N. y N. N., procesados como 
culpables de dicho delito, para ser pues- 
tos â disposiciôn de V. S. (Esto es cuan- 
do se ha descubierto al autor 6 autores 
y han sido capturados, puss de lo con- 
trario se expresarâ lo que hubiere.) 

Con tal motivo saludo â V. S. aten- 
tamente. 

N. N, 

Juez de Paz 
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CAPÏTULO XVIII 
Del juicio sobre faltas 

El procediiniento ante los Jueces de 
Paz de campana, por faltas 6 contra- 
vencîones sera verbal: su carâcter es 
brève y suraario (0- 

El enjuiciamiento no se harâ forman- 
do expediente, sino asentando, en el libro 
que al efecto se Uevarâ en cada Juzga- 
do, en forma de actas, la denuncia 6 
acusaciôn, las pruebas producidas y la 
sentencia que recaiga, segûn los casos. 

La investigaciôn se harâ Uamando en 
el dia â un comparendo al contraven- 
tor y al denunciante 6 acusador 6 al 
agente del orden pûblico que hubiese 
hecho la detenciôn. 

En este acto las partes producirân 
sus pruebas 6 podrân ofrecer presen- 
tarlas en un plazo que no pase de vein- 
te y cuatro horas, en cuyo caso el com- 
parendo quedarâ postergado, haciéndo- 
se constar en el acta. la causa de la 
prôroga (2). 



(1) V.: artfculo 684 del Côd. de P. Pénales. 

(2) V.: articules 635 y 636 del Côd. de P. Pénales. 
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Oidas las partes y examinadùs las 
pruebas en el primer Gompareiido 6 en 
el segundo, segiiii el caso, el Juez dic- 
tarâ senteneia en el misnio acto, la que 
deberâ as<^ntarse a continuaciôn del ac- 
ta (»). 

En dicho pronunciamiento se harâ 
constar el hecho que diô motivo al pro- 
cedimiento, como asi un brève resùmen 
de las pruebas producidas y su anâlisis, 
aplicando al caso las disposiciones lé- 
gales relativas y pronunciando en la 
parte dispositiva la condena 6 absolu- 
ciôn que corresponda. 

La senteneia, como asî todas las actas, 
serân firmadas por el Juez de Paz y 
por dos testigos de actuacion. 

Firmada la senteneia, sera notificada 
acto contînuo al procesado y al aciisa- 
dor si lo hubiere (2). 

Es de advertir que entre el acto de 
la detenciôn del procesado y la senten- 
eia no han de transcurrir mâs de cua- 
renta y ocho horas (^). 

Si el procesado es condenado â me- 
nos de cuatro dîas de arresto 6 seis pe- 
sos fuertes de multa, la senteneia cau- 



(1) V.: artîculo 637 del C6d. de P. Penalec. 

(2) V.: artîculo 639 del C6d. de P. Pénales. 

(3) v.: artîculo 640 del Côd. de P. Pénales. 
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sarâ ejecutorîa, es decir, no habrâ recur- 
so contra dïcho pronunciamiento (^). 

En caso contrario, es decir, que la 
pena excediere â très dîas de arrestp 
6 cinco pesos fuertes de multa, la re- 
soluciôn sera apelable para ante el Juez 
de 1.* Instancia en lo Criminal de tur- 
nô (2) 

El recurso de apelaciôn debe inter- 
ponerse por la parte dentro de las 
veinte y cuatro horas de la notificaciôn 
de la sentencia. Concedido el recurso, 
se sacarâ copia legalizada del acta 6 
actas y de la sentencia y las reinitirâ 
acto contînuo al superior (^). 

El tiempo que dure el procedimiento 
deberâ descontarse de la pena impues- 
ta {*). 

Durante el curso del juicio el proce- 
sado podrâ obtener su excarcelaciôn 
provisoria bajo cauciôn real 6 bajo 
cauciôn personal. En el primer caso de- 
positarâ â la orden del Juzgado la 
suma que fije el Juez y en el segundo, 
toda vez que el fiador sea persona de 
responsabilidad, se extenderâ el com- 



(1) V.: articule 641 del Côd. de P Pénales. 

(2) V.: artîculo 642 del Côd. de P. Pénales. 
(8> V.: artîculo 643 del Côd. de P. Pénales. 
(4) V.: artîculo 647 del Côd. de P. Pénales. 
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promise de la fianza en el libro de 
actas (^) que sera firmado por el Jiiez 
y el fiador. En ningûn caso la fianza 
podrâ excéder de cincuenta pesos fuertes. 

Las petîciones de libertad provisoria 
se despachar&n en el acto de formiilarse. 

Los procesados que hubieren estado 
anteriormente, dos veces presos, por de- 
litos 6 faltas y que no hayan sido ab- 
sueltos, no gozarân del beneficio de la 
excarcelaciôn. 

En los casos en que la pena im- 
puesta por la ley sea la de inulta y el 
condenado fuese insolvente 6 se negare 
â abonarla, sera castigado â razôn de 
un dîa de arresto por cada peso fuerte 
de que deba responder (*). 

En el caso de que el procesado fuese 
condenado â abonar al agraviado las 
responsabiiidades pecuniarias correspon- 
dientes â la infracciôn y fuese insol- 
vente 6 se negare â dicho pago, serft 
condenado â razôn de un dîa de arresto 
por cada cincuenta centavos fuertes que 
dejare de abonar. Esto en el caso de 
que el interesado no le hubiere dispen- 
sado de la indeinnizaciôn (^). 



(1) V.. artîculo 5.^ inc. 2.'>, Ley de Proc. para la Justicia 
de Paz. 

(2) V.: artîculo 508 del C6d. Pénal. 

(3) V.: artfculo 508 in fine del C6d. Pénal. 
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Los Jueces de Paz, para la aplicacîôn 

de las penas, deberân tener présente 

que a los complices en la falta 6 con- 

travencién les corresponde el minimum 

de la pena aplicable al aiitor principal, 

debiendo procéder en los casos que se 

ofrezcan segûn su prudente arbitrio (i). 

En los casos en que comenzada la 

investigaciôn como falta, resultare en 

el Ciirso de la misma que el hecho cons- 

tituye un delito, inmediatamente el Juez 

sacarà copia legalizada de lo actuado 

hasta ese inomento en el libro de actas 

(2) y formarâ el correspondiente ex- 

pediente que continuarâ hasta terniinar 

la investigaciôn, elevândolo al Juzgado 

de 1« Instancia en lo Oriminal en turno 

en la forma que queda prevenida en 

los capîtulos anteriores. 

En los juicios sobre faltas 6 contra- 
venciones, las partes, es decir, el proce- 
sado y el agraviado, podrân hacer los 
arreglos que quieran, en cuyo caso, el 
Juzgado lo harâ constar por acta, dando 
por terminado el juicio. 

Antes de terminar este capîtulo, con- 
viene establecer las reglas â las que 



(1) V.: artîculo 506 del Côd. Pénal. 

(2) V.: artîculo 6.", inc. 2.", Ley de Proc. para la Justicia 
de Paz. 
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deben sujetarse los Jueces de Paz para 
ia citaciôn de las personas que deban 
comparecer ante ellos. 

Se extenderân dos ejemplares de Ja 
citaciôn, en las que se harâ constar el 
nombre y apellido del citado, el objeto 
de la citaciôn y el dîa y la hora de la 
cômparecencia. Se entregarân dichas cé- 
dulas al ordenanza del Juzgado, que 
deberâ facilitar el Jefe Politico durante 
las horas de despacho, de entre sus 
gendarmes que sepan leer y escribir (^), 
quien para la notificaciôn procédera 
como signe: Si encuentra a la persona 
citada, le entregarâ uno de los ejempla- 
res de la cédula haciéndole fîrraar en 
el duplicado en çomprobaciôn de haber 
sido notificado y que devolverâ al Juz- 
gado para constancia. En el caso de 
que no encontrare â la persona, le de- 
jarâ el duplicado en su casa haciéndole 
firmar el otro ejemplar al que reciba 
la citaciôn ô â dos testigos del lugar, 
en çomprobaciôn. Lo propio harâ cuando 
el citado se negare â recibir la cé- 
dula (2). 

Durante cualquier estado en que se 
encontrase el juicio é interviniera en él 



(0 V.: artîculo 11, Ley de Proc. para la Justicia de Paz. 
(2) V.: articules 12 y 13, Ley de Proc. para la Justicia 
de Paz. 
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acusador particqlar 6 hubiere parte 
ofendida, aunque no se hubiese pre- 
sentado â acusar, el proeesado podrâ 
hacer con ella los arreglos que le con- 
vinieren, en cuyo caso se sobreseerâ en 
la causa libremente, siempre que ese ar- 
reglo 6 conciliaciôn se hiciese constat' 
por acta, que se labrarâ en el libro res- 
pectivo y que firmarân ambas partes. 



CAPÏTULO XIX 

Formularios de actas y otras diligen- 
cias en los juicios sobre faltas 

En los casos de denuncia 6 acusaciôn 
se extenderâ la siguîente acta: 

En este pueblo de 

â los dîas del mes de del 

ano por an te mî el Juez de 

Paz y testigos de actuaciôn que al final 
firmarân, comparecîô Don N. N., vecino 
de este departamento y domiciliado en 
tal parte y expuso: que denunciaba (6 
acusaba, segûn el caso) â N. N. por la 
comisiôn de tal hecho (se expresa de- 
talladamente) y pedîa al Juzgado se 
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sîrviera procéder â la averiguaeiôn cor- 
respondiente. 

Acto contînuo el Juzgado dispuso 
se citara al denunciado y al compare- 

ciente para la audiencia del dia de 

.... â las â efecto de tener lugar 

el eomparendo de ley, debiendo librarse 
citaciôn en forma. 

Con lo que terminé el acto, firmando 
el compareciente con los testigos de 
actuaciôn,. por ante mî de que certifico. 



Vimia del eompareciente 



Testigo : 
Testigo : 



Ante mî: 



Juez de Paz 



En el dîa senalado tendra lugar el 
eomparendo, labrândose la sîguîente 
acta: 

En este pueblo de â los 

dîas del mes de ... . del ano 

, por ante mî el «Tuez de Paz y 

testigos de actuaciôn que al final fir- 
marân, comparecieron: por una parte 
Don N. N. (el denunciante 6 acusador) 
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y por la otra Don N. N. (el citado). El 
primero expuso: (el heeho motivo de la 
denuneia 6 acusaciôn relatado sucin- 
lamente). En seguîda Don N. N. dijo: 
fse escribe lo que diga en su descargo ). 

Debe tenerse présente que cuando el 
denunciante no sea el agente del orden 
pûblico conductor del infractor, no debe 
citârsele â la audiencia, puesto que el 
denunciante, como queda dîcho en capî- 
tulos anteriores, no contrae obligaciôn 
que lo ligue al procedimiento. 

Si el procesado negare el hecho que 
se le imputa y presentare testigos 6 los 
presentare el denunciante 6 acusador, 
se recibirâ la declaraciôn de éstos. Si 
concuerdan en sus dichos se expresarâ 
en globo lo que declaren y si no con- 
cuerdan, se expresarâ separadamente 
lo que cada uno diga. En todos los ca- 
sos el Juez se limitarâ â asentar en el 
acta lo que sea pertinente â la cuestiôn, 
tratando de observar en lo posible las 
reglas générales establecidas en otro 
lugar para el examen de testigos. 

El Juez harâ asî mismo constar todas 
las pruebas que presentare el procesado 
en su descargo, toda vez que fueran 
pertinentes. Dado el carâcter sumarî- 
simo de estos juicios, el Juez se limitarA 
â asentar en el acta un resûmen de las 
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declaraciones testîficales y demâs prue- 
bas rendidas. 

Si no hubîere denunciante ni acusa- 
dor, el Jliez llevarâ â cabo el compa- 
rendo con asistencia del agente del or- 
den pûblîco que hizo la detencîôn, qùien 
podrâ presentar las pruebas del hecho 
que imputa al infractor y el Juez las 
recibirâ en la. forma que queda esta- 
blecida. 

El acta se terni inarâ como la anterior. 

En el caso de que el procesado hu- 
bîere pedîdo presentar los testigos en 
otra audiencia, el acta correspondiente 
se extenderâ como la anterior, hacién 
dose constar lo que declaren los tes- 
tigos en la forma establecida mas arriba. 

La sentencia deberâ. redactarse mas 
6 menos en estos términos: 

Visto: este juicio instaurado por de- 
nuncia de la Jefatura Polîtica local (6 
por acusaciôn deducida por N, N. 6 
por conocimÂeAito particular que tenga 
el Juzgado) contra N. N., de tal edad, 
de tal estado, de tal profesiAn y vecino 
de este departamento y domiciliado en 
tal parte, por tal hecho y resultando 
del acta 6 actas précédentes relativas â 
dicha infracciôn: 
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1,^ Que con fecha tal la Jefatura Po- 
litica présenté denuncia (6 por denun- 
cia 6 acusaciôn de N. N.) contra N. N\ 
como autor de tal infracciôn cometida 
en tal dîa y hora; y 

2.® Que celebrado el comparendo de 
ley y habiendo confesadô el hecho él 
procesado (si lo negase se expresarân 
las pruebas rendidas relatândolas su- 
cintamente), se déclaré cerrada la dis- 
cusîôn de la causa; y 

CONSIDERANDO: 

1.^ Que la falta motivo de este juicio 
esta prevista por el artîculo tal del 06- 
digo Pénal y castigada por el mismo 
artîculo con tantos dîas de arresto 6 
tantos pesos fuertes de multa; 

2.^ Que de la confesiôri del procesado 
{si no hubiese confesiôn se analizarân 
las pruebas producidas 6 las diligen- 
cias practieadas por el Juzgado, dedu- 
ciendo de ese andlisis, que deberâ ser 
brève, la conclusion que el Juez creyese 
justa) y de las diligencias practieadas 
de que hacen menciôn las actas antécé- 
dentes, résulta suficientemente compro- 
bado que el procesado N. N. es autor 
y culpable de la falta que se le impu- 
ta; y 
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3.<* Que ademâs debe condenarse al 
procesado N. N al pago de la indemni 
zacioii del dano causado a N. N., que 
este Juzgado de acuerdo con la valua- 
ciôn que résulta de las diligencias anté- 
cédentes, la fija en la suma de tal, que 
deberâ abonar dentro del termine de 
veinticuatro horas de la notificaciôn; 

Por tanto, el Juzgado resuelve: eon- 
dénase al procesado N. N. a la pena de 
tantos dîas de arresto 6 tantes pesos 
fuertes de multa y al pago de tal can- 
tidad como indenmizaciôn del dano cau- 
sado a N. N., haciéndose présente que 
la falta de pago de la multa 6 indemni- 
zaciôn harâ incurrir al reo en el arresto 
correspondiente. 

Notifîquese y cûmplase. 

A SI lo proveo y mando an te los tes- 
tigos de actuaciôn que firman, por ante 
rai de que certifiée. 

N. N. 

Juez de Paz. 

Te8tigo: 
Testigo: 

En los cases de absolucîôn, se cam- 
biarân los términos del formulario en 
el sentido del fallo, procurando guardar 
sîempre el orden establecido en las re- 
sultancias y coasiderandos. 
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Por ûltimo, se hace présente â los Jue- 
ces de Paz que las multas deben ser 
ingresadas por el interesado en la res- 
pect! va oficina de impuestos internes y 
archivado el comprobante en el Juzgado 
para constancia del cumplimiento de la 
sentencia. 



CAPÏTULO XX 

Prevenciones générales 

Aunque en los capitules anteriores 
se ha establecido con la posible minu- 
ciosidad el procedimiento al que los 
Jueces de Paz deben ajustar sus actos 
en la instruccîôn de sumarîos por déli- 
tes 6 crîmenes, creemos necesarias las 
sîguîentes prevenciones que deben ob- 
servarse escrupulosamente para asî cum- 
plirse debidamente las disposiciones le 
gales en que estân basadas: 



Los Jueces de Paz en los sumarios que 
instruyan con motivo de delitos y crî- 
menes que se cometan ^n los respecti- 
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vos departamentos, no tîénen otra mî- 
siôn que la de asegurar â los ciilpables 
y establecer en las dîligencias inquisi- 
tivas el hecho 6 hechos delictuosos con 
todas las circunstancias que lo han ro- 
deado. Si algunos de los detenidos 
resultasen sin culpabilidad, debe orde 
narse su libertad dentro de las cuarenta 
y ocho horas de su detencîôn, como queda 
establecido en el capîtulo respectivo; — 
pero una vez convertida en prisîôn pre- 
ventiva la detenciôn, ya no tiene po- 
testad el Juez instructor de dejar sin 
efecto dicha resoluciôn, no pudiendo tam- 
poco decretar excarcelacîones ni sobre- 
seimientos en los procesos de que veni- 
raos hablando, pues esas resoluciones 
corresponden â la jurisdicciôn de los 
Jueces de 1.** Instancia en lo Crîminal. 



II 

En los casos en que se instruyan pro- 
cesos conexos de delitos y contravencio- 
nés, corao los delitos caen bajo la ju- 
risdicciôn de los Juzgados de l.« Instan- 
cia en lo Criminal, también correspon- 
den â esa jurisdicciôn las contravencio- 
nes que resulten de esos sumarios, por 
ïo que en ningûn caso los Jueces de Paz 
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dividirân la jurisdicciôn conservando la 
que corresponde a las contravencîones, 
sino que remitirân al Juez superior el 
proceso, después de terminadas las diii- 
gencias, ppniendo los reos â su dispo- 
siciôn. 



III 

Los Jueces de Paz deben ordenar las 
diligencias, en los sumarîos, por provi- 
dencias que dictarâu, â niedida que ten- 
gan que practicarse aquellas, dejando 
constancia también de las citaciones, re- 
quis! torias y oficios que se libren, me- 
diante notas que se extenderân al pié 
de los autos en que se ordenen y que 
deben ser autorizadas con la média fir- 
ma del Juez. 



IV 



En los casos en que los Jueces de 
Paz entiendan en los procesos por co- 
misiôn de los Jueces superiores, deben 
concretar su misiôn â las diligencias 
que expresamente se les ordene prac- 
ticar. 
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Cuando se trate de procesos por le- 
siones corporales, deben cuidar los Jue- 
ces de Paz que los peritos que nombren 
para examinar las lesiones, iniformen de- 
talladamente sobre sus particularidades, 
teniendo especial cuidado de hacer cons- 
tar el tiempo que tardarân para su com- 
pléta curaciôn, como asî mismo el tiem- 
po durante el cual el paciente quedarâ 
înhabilitado para dedicarse â sus ocu- 
paciones habituales. 

VI 

En la averiguaciôh de los delitos, los 
Jueces de Paz nunca dejarân de un dîa 
para otro la prâctîca de las diligencîas 
que deban hacer y que demanden ur- 
gencia, pues aûn de noche dében pro^ 
céder â ellas para la mayor eficacia en 
el descubrîmîento de los autores de los 
delitos. Para el efecto, deben habilitar- 
se las horas inhabiles en lo necesario. 

VII 

En todoslo^ casoô. en que â los reos 
tenga que recibirse declaracion indaga* 
toria, se les debe advertîr que no estân 
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obligados â declarar, tal como queda 
repetido en el capitule respective, y que 
manifestando que no estân dispuestos 
â contestar â las preguntas que les van 
â ser dirigîdas, debe asî hacerse constar 
en el acta y darse por terminada la 
diiigencia. 

VIII 

En todos les casôs de declaraciones 
de testigos, al leerse el acta al expo- 
nente, después de terminada su declara- 
ciôn, si rectificase algûn punto 6 dièse 
nuevas explicaciones, se harân constar 
todas sucintamente, sin omitirse ningûn 
detalle que pueda ser util para el es- 
clarecimiento de los hechos. 

IX 

Habiéndose creado por la Ley de Pre- 
supuesto correspondiente al ano 1903 
el cargo de Secretario para los Juzga- 
dos de Paz de la Repûblica, el Supe- 
rior Tribunal de Justicia, por acordada 
de fecha 13 de Febrero de 1903, ha re- 
suelto que esos Secretarios actuen con 
los Jueces en la misma forma que los 
de la Capital con los deberes y atribu- 
ciones que les marca la Ley Orgânica 
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de los Tribunales, quedando porlotan- 
to, mientras subsista aquel empleo, sin 
objeto la intervenciôn de los testigos de 
actuaciôn. En consecuencia, las provi- 
dencias, resoluciones, actas y demâs dî- 
ligencias que extiendan los Jueces de 
Paz en los casos comprendîdos en los 
capîtulos anteriores, deberân ser auto- 
rizadas por el Secretario del Juzgado 
en vez de los referidos testigos. 

El Superior Tribunal ha dispuesto 
por acordada de fecha 16 de Marzo 
de 1903, que en caso de impedimento, 
ausencia 6 vacancia del puesto de Se- 
cretario, actuarân en su lugar los tes- 
tigos de actuaciôn. En los departa- 
mentos en que funcionan dos Juzgados 
de Paz, los Secretarios se sustituirân 
recîprocamente é impedidos ambos, en- 
trarân â actuar los testigos como en el 
caso anterior. 

Por ûltimo: se advierte â los Jueces 
de Paz que la intervenciôn de los Se- 
cretarios debe limitarse â los autos ju- 
diciales que autorizan; pues en las es- 
crituras que extiendan en los Registros 
de Contratos Pûblicos y en los del Es- 
tado Civil, deben actuar con los testigos 
como lo ordenan las disposiciones léga- 
les correspondientes. 
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